
I. INTRODUKTION
PANAVIA V5 är ett vidhäftande kompositcement system. PANAVIA V5 består av cementpasta 
(Paste), Try-in Paste, Tooth Primer, CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS och K-ETCHANT 
Syringe. Pastan är ett dubbelhärdande (ljus- och/eller självhärdande), fluorid-frigörande, 
radiopakt kompositcement för keramik (litium disilikat, zirkoniumdioxid osv), hybridkeramik (t.ex. 
ESTENIA C&B), kompositplast och metallrestaureringar. Det levereras i 
automixblandningssystem som blandar lika mängder av två komponenter. Det finns tillgängligt i 
följande 5 nyanser; Universal (A2), Clear, Brown (A4), White och Opaque. För den sista 
härdningen bör nyansen Opaque självhärdas pga sin starka opacitet. Try-in Paste är ett 
nyansmatchande material med ungefär samma färg och transparens som den härdade 
blandningen av Paste. Tooth Primer är en självetsande primer för tandstrukturer som påskyndar 
polymeriseringen av pastan. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS är en dental universell 
protesprimer som ger en förbättrad vidhäftningsyta för keramik, hybridkeramik, kompositplast och 
metall. K-ETCHANT Syringe är en etsgel som består av 35 % fosforsyra i en vattenbaserad 
lösning och kolloidalt kisel. 

II. INDIKATIONER
PANAVIA V5 används för följande indikationer:
[1] Cementering av kronor, broar, inlays och onlays
[2] Cementering av fasader
[3] Cementering av adhesiva broar och skelett
[4] Cementering av protetiska restaureringar på implantatstöd och skelett
[5] Cementering av stift och pelare  
[6] Amalgam vidhäftning

III. KONTRAINDIKATIONER
Patienter med känd överkänslighet mot metakrylater

IV. MÖJLIGA BIEFFEKTER
[1] Vid kontakt med produkten kan en vitaktig missfärgning av slemhinnan uppstå p.g.a. 

proteinkoagulering. Detta är ett tillfälligt fenomen som normalt försvinner inom några få dagar. 
Uppmana patienten till försiktighet vid den dagliga munhygienen.

[2] K-ETCHANT Syringe kan förorsaka inflammation eller erosion pga dess kemikalier. Var 
försiktig vid användning av produkten och undvik kontakt med huden eller ögonen. 

V. INKOMPATIBILITET
[1] Använd inga eugenolhaltiga material som skydd för pulpan eller som provisorisk tätning, 

eftersom eugenol kan orsaka missfärgning och fördröja härdningsprocessen.
[2] Använd inte blodstillande medel med järnhaltiga komponenter, eftersom dessa material kan 

påverka adhesionen negativt, och orsaka missfärgning av både kantanslutning och 
omgivande tandkött på grund av kvarvarande järnrester.

[3] Använd inte väteperoxidlösning för rengöring av kaviteter, eftersom det kan försvaga 
bondingstyrkan mot tandstrukturen.

VI. FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
1. Säkerhetsanvisningar
1. Den här produkten innehåller ämnen som kan orsaka allergiska reaktioner. Undvik att använda 

produkten på patienter med känd allergi mot metakrylatmonomerer eller någon av de andra 
komponenterna.

2. Om patienten får en överkänslighetsreaktion såsom utslag, eksem, inflammationer, sår, 
svullnader, klåda eller domningar ska behandlingen med produkten avbrytas och en läkare 
konsulteras.

3. Undvik direkt kontakt med huden och/ eller munnens mjuka vävnad för att förebygga 
överkänsligheter. Använd handskar och vidta lämpliga försiktighetsåtgärder när du använder 
produkten. 

4. Var försiktig vid användning av produkten och undvik kontakt med huden eller ögat. Före 
användning av produkten ska patientens ögon täckas över med en handduk, eller ska 
skyddsglasögon användas för att skydda ögonen mot materialstänk.

5. Om produkten kommer i kontakt med kroppsvävnad ska följande åtgärder vidtas:
<Om produkten hamnar i ögat>

Skölj omedelbart ögat i rikligt med vatten och kontakta en läkare.
<Om produkten kommer i kontakt med huden eller slemhinnan>

Torka omedelbart av med en bomullstuss eller en gasbinda fuktad med alkohol, och skölj 
därefter med rikliga mängder vatten.

6. Var försiktig så att patienten inte sväljer produkten.
7. Återanvänd inte blandningsspetsar endotippar, kanylspetsar eller appliceringsborstar för att 

förhindra korskontaminering. Dessa är avsedda för engångsbruk och ska kastas efter 
användning. 

2. Försiktighetsåtgärder vid hantering
【Normala försiktighetsåtgärder】
1. Produkten får inte användas för andra ändamål än de som anges i [II.INDIKATIONER].
2. Denna produkt får endast användas av tandvårdspersonal.
3. Använd inte produkten som provisoriskt cement. Detta material är avsett för permanent 

cementering.
4. Använd kofferdam för att torrlägga och förebygga kontaminering.
5. Om nödvändigt gör en pulpaöverkappning.
6. Vid användning av temporära material som innehåller tannin eller magnesium ska detta 

avlägsnas helt för att förhindra missfärgning.
7. När du använder blodstillande medel som innehåller aluminiumklorid, minimera mängden, och 

undvik kontakt med den häftande ytan. Annars kan bindningsstyrkan mot tandstrukturen 
försvagas.

8. För att undvika dålig vidhäftning ska allt fyllnadsmaterial, amalgam och provisoriska 
tätningsmaterial avlägsnas helt vid förberedning av kaviteten.

9. Blanda inte produkten med andra dentalmaterial.
10. Om behållaren och/eller instrument för denna produkt är skadade ska du skydda dig mot fara 

och omedelbart upphöra med användningen.
11. Använd inte samma appliceringsborste för både Tooth Primer och CLEARFIL CERAMIC 

PRIMER PLUS.

【Paste】
1. För den sista härdningen bör nyansen Opaque självhärdas pga sitt låga härdningsdjup. 

Skarven till den protetiska restaureringen kan ljushärdas.
2. Paste måste användas inom 2 minuter efter det att den har tryckts ut.
3. Polymeriseringen av pastan kommer att påskyndas genom kontakt med Tooth Primer. 

Proceduren ska genomföras inom bearbetningstiden som uppges i nedanstående tabell.
Paste ska appliceras på en fasad åt gången om flera fasader ska cementeras.

Paste härdningstid i munhålan (vid 37 ℃,efter att ha kommit i kontakt med Tooth Primer)

4. Var noga med att undvika onödig exponering för direkt solljus eller härdningsljus. Pastan 
innehåller en ljushärdnings-katalysator som är mycket ljuskänslig. Under cementeringen ska 
vinkeln och/ eller avståndet av polymerisationslampan anpassas för att minska ljusintensiteten 
som kommer in i kaviteten för att förebygga att pastan polymeriserar i förtid.

5. Använd ingen lentulospiral för applicering av pastan i rotkanalen.
6. Om du vill placera posts i flera rotkanaler på en tand, ska placeringen i en rotkanal avslutas 

helt innan du fortsätter med nästa. Se till att undvika att överflödig pasta kan tränga in i en 
annan rotkanal.

7. Var försiktig vid intraoral dispensering av cementen med mixing tip eller endo tip, för att 
undvika korskontamination. Täck hela sprutan med ett engångsskydd (t.ex. en plastpåse) för 
att förhindra saliv- och blodkontaminering. Desinficera sprutan genom att torka av den med 
absorberande bomull före och efter användning.

8. Överskottscement kan tas bort efter ljushärdning i 3–5 sekunder. När överskott av cement tas 
bort ska restaurationen hållas på plats så att den inte kan lyftas upp ifall det fortfarande finns 
cement som inte har härdats tillräckligt. 

【Try-in Paste】
1. Användningen av Try-in Paste bör begränsas till kontroll av nyansernas färgöverensstämmelse 

med PANAVIA V5 Paste.
2. Try-in Paste torkar inte. Den får inte användas för cementering av restaureringar.
3. Det kan hända att det finns transparent vätska i spetsen av Try-in Paste sprutan. Om denna 

vätska finns bör den avlägsnas och kastas, eftersom den kan påverka nyansanpassningen.
4. Värdering av nyanserna med Try-in Paste ska utföras med ungefär samma tjocklek av Try-in 

Paste som den härdade cementen.
5. Efter användning, tvätta av Try-in Paste från restaureringen och tandytan med vatten för att 

undvika dålig vidhäftning.

【Tooth Primer】
1. Används inom 5 minuter efter dispensering.
2. Används inte för ytbehandling av implantatfästen, pelare och protetiska restaureringar (inlays, 

onlays, kronor, broar och fasader). Polymeriseringen av pastan kommer att påskyndas och 
arbetstiden kommer att vara otillräcklig.

3. Används endast med PANAVIA V5 Paste. Används inte tillsammans med andra 
kompositcement (t.ex. PANAVIA F 2.0 eller CLEARFIL ESTHETIC CEMENT).

4. Rengör kaviteten noggrannt för att undvika dålig adhesion. Om bondningsytan är 
kontaminerad med saliv eller blod, ska den rengöras ordentligt och torkas. Applicera sedan 
Tooth Primer igen.

【CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS】
1. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS bör användas så fort som möjligt efter det att den har 

tryckts ut. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS innehåller flyktig etanol. När lösningsmedlet 
avdunstar ökar viskositeten, detta kan göra medlet svårapplicerbart.

2. Genomför bondningen (eller cementeringen) snart efter det att restaurationens yta har 
behandlats med CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS.

3. Om den behandlade ytan är kontaminerad med saliv eller blod, ska den tvättas av med vatten, 
torkas, rengöras med K-ETCHANT Syringe och sedan behandlas igen.

【K-ETCHANT Syringe】
1. Var noga med att inte förorena den med saliv eller blod. Om den behandlade ytan är förorenad 

måste den behandlas igen.
2. Var noga med att förhindra korskontaminering. Desinficera sprutan före och efter användning 

med en bomullstuss som är indränkt i alkohol. Täck över hela sprutan med ett 
engångsplastskydd för att förhindra kontaminering med saliv och blod. 

3. Om produkten hamnar på kläder, ska dessa sköljas med vatten.
4. Efter varje användning ska kanylen avlägsnas från sprutan och omedelbart förslutas tätt med 

locket.
5. Etsning av vitalt dentin kan ge postoperativ känslighet. 

【Härdljuslampa】
1. Används enligt härdljuslampans bruksanvisning.
2. Titta inte direkt in i ljuskällan. Vi rekommenderar skyddsglasögon.
3. Låg ljusstyrka förorsakar en dålig adhesion. Kontrollera lampans livslängd och 

härdljuslampans LJUSLEDARSPETS. Vi rekommenderar att med jämna mellanrum 
kontrollera härdljuslampans ljusstyrka.

4.  Ljusledarspetsen i härdljuslampan måste hållas vertikalt mot- och så nära kompositens yta 
som möjligt. Om en stor yta ska härdas, rekommenderar vi att ytan delas in i flera områden 
som ljushärdas var och en för sig.

5. Kontrollera vilka villkor som gäller för att härda pastan genom att kontrollera 
ljushärdningstiderna i denna bruksanvisning innan du använder produkten.

3. Säkerhetsanvisningar för förvaringen
1. Produkten måste användas innan förfallodatum som står på förpackningen.
2. Paste, Tooth Primer och CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS måste förvaras 

(2–8 °C/36–46 °F) när de inte används, och bör anpassas till rumstemperatur i 15 minuter före 
användning, för att återställa deras normala viskositet och härdningsegenskaper. Try-in Paste 
och K-ETCHANT Syringe bör förvaras vid 2–25 °C/36–77 °F när de inte används.

3. Produkten får inte utsättas för extrem hetta, direkt solbestrålning eller öppen eld.
4. Locket ska sättas tillbaka på flaskan eller sprutan omedelbart efter det att resinet har 

dispenserats från flaskan eller sprutan. På så sätt undviks att lösningsmedelet kan avdunsta.
5. Produkten måste förvaras på säker plats, där den endast är åtkomlig för tandvårdspersonalen.

VII. KOMPONENTER
Se förpackningens utsida för information om innehåll och mängd.
<Huvudingredienser>
1) Paste: Universal (A2), Clear, Brown (A4), White, Opaque

(1) Paste A
• Bisfenol A diglycidylmetakrylat
• Trietylenglykol dimetakrylat
• Hydrofobisk aromatisk dimetakrylat
• Hydrofilisk alifatisk dimetakrylat
• Initiatorer
• Acceleratorer
• Silaniserat bariumglasfiller
• Silaniserat fluor-aluminosilikat glasfiller
• Kolloidalt kisel

(2) Paste B
• Bisfenol A diglycidylmetakrylat
• Hydrofobisk aromatisk dimetakrylat
• Hydrofilisk alifatisk dimetakrylat
• Silaniserat bariumglasfiller
• Silaniserat aluminiumoxidfiller
• Acceleratorer
• dl-Camforquinon
• Pigment

Totala innehållet av oorganiska filler är ca 38 vol%. Partikelstorleken på den oorganiska fillern 
varierar mellan 0.01 μm och 12 μm.

Komponenter:

　　　　　　

2) Try-in Paste: Universal (A2), Clear, Brown (A4), White, Opaque
• Glycerol
• Silaniserat kisel
• Silaniserat kolloidalt kisel
• Kolloidalt kisel
• Pigment

3) Tooth Primer
• 10-Metakryloyloxydecyl divätefosfat
• 2-Hydroxietylmetakrylat
• Hydrofilisk alifatisk dimetakrylat
• Acceleratorer
• Vatten

4) K-ETCHANT Syringe
• Fosforsyra
• Vatten
• Kolloidalt kisel
• Pigment

5) CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS
• 3-metakryloxy-propyl-trimethoxysilan
• 10-Metakryloyloxydecyl divätefosfat
• Etanol

6) Tillbehör
• Mixing tip（blandningsspets）
• Endo tip (S) 
• Needle tip (E) (Kanylspets (E)) (för K-ETCHANT Syringe)
• Applicator brush (fine <silver>) (Appliceringsborste <fine silver>)
• Mixing dish (Blandningsskål)

VIII. KLINISKA FÖRFARANDEN
A. Standardprocedur I (Indikationer [1], [2] till [3])
[1] Cementering av kronor, broar, inlays och onlays
[2] Cementering av fasader
[3] Cementering av adhesiva broar och skelett

A-1. Rengöring av kaviteten/stumpen (tand, metall, kompositplast) 
Vid cementering i den orala kaviteten eller av stumpen, avlägsna den provisoriska fyllningen 
och provisorisk cement som vanligt och rengör sedan kaviteten med fuktkontroll.

A-2. Inprovning och anpassning av restaureringen
(1) Prova in den protetiska restaureringen vid behov, för att kontrollera att den sitter ordentligt i 

kaviteten eller på stumpen.
(2) Applicera vid behov den valda nyansen av Try-in Paste på restaureringens 

cementeringsyta och prova in restaureringen i kaviteten eller på stumpen. Avlägsna 
överflödig Try-in Paste från kanterna med en borste. Nyanserna av Try-in Paste 
överensstämmer med nyanserna av den härdade cementen (PANAVIA V5 Paste).

(3) Kontrollera nyanserna för optimal färgöverensstämmelse och avlägsna restaureringen. 
Tvätta helt bort Try-in Paste med vatten från den inre ytan av restaureringen och kavitetens 
eller stumpens yta.

A-3. Förbereda ytan på den protetiska restaureringen
Följ restorationsmaterialets bruksanvisning. Vid avsaknad av specifika instruktioner, 
rekommenderar vi följande förfaranden och tillämpning av CLEARFIL CERAMIC PRIMER 
PLUS:

Om vidhäftningsytan är av metalloxidkeramik (t.ex. KATANA Zirconia) eller metall:
(1) Rugga upp vidhäftningsytan genom blästring med aluminiumoxid-pulver (30–50 μm) med 

ett lufttryck på 0,1–0,4 MPa (1–4 kgf/cm2, 15–58 psi). Lufttrycket och pulverstorleken ska 
vara anpassade till materialet och/eller formen av den protetiska restaureringen, detta 
ska göras försiktigt för att undvika sprickbildning. 

(2) Var försiktig så att inga flisor lossnar. Efter blästringen ska restaurationen rengöras med 
ultraljud i 2 minuter, luftblästras.

Om vidhäftningsytan är kiseldioxid-baserat porslin (t.ex. vanligt porslin, litiumdisilikat), 
hybridkeramik eller kompositplast:

Beroende på typen av restaurering, kan syrabehandling eller blästring användas:
Syrabehandling (t.ex. vanligt porslin, litiumdisilikat):

(1) Etsa vidhäftningsytan med en fluorvätesyra-lösning i enlighet med bruksanvisningen 
för restaureringsmaterialet eller applicera K-ETCHANT Syringe över 
vidhäftningsytan och låt den sitta kvar i 5 sekunder.

(2) Tvätta sedan av vidhäftningsytan med vatten och torka den.

Behandling med blästring (t.ex. kompositplast):
(1) Rugga upp vidhäftningsytan genom blästring med aluminiumoxid-pulver (30–50 μm) 

med ett lufttryck på 0,1–0,2 MPa (1–2 kgf/cm2, 15–29 psi). Lufttrycket och 
pulverstorleken ska vara anpassade till materialet och/eller formen av den protetiska 
restaureringen, detta ska göras försiktigt för att undvika sprickbildning. 

(2) Var försiktig så att inga flisor lossnar. Efter blästringen ska restaurationen rengöras 
med ultraljud i 2 minuter, luftblästras.

A-4. Applicering av CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på den protetiska restaureringen
(1) Om vidhäftningsytan är av komposit, applicera K-ETCHANT Syringe på vidhäftningsytan, 

låt verka i 5 sekunder, skölj och torka.
(2) Applicera CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på restaureringens vidhäftningsytan med 

en appliceringsborste. Efter appliceringen ska hela vidhäftningsytan torkas noggrant med 
mild, oljefri luftblästring.

[ANVISNING]
För optimala resultat kan ALLOY PRIMER användas på ytan av ädelmetallegeringen i 
stället för CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS. Se bruksanvisningen för ALLOY 
PRIMER.

A-5. Applicering av Tooth Primer i kaviteten/på stumpen
Beroende på vilken typ av vidhäftningsyta och/eller förfarandet, behandla enligt följande innan 
applicering av Tooth Primer.

Etsning av emaljens yta(valfri, men nödvändig för fasader och adhesiva broar):
En kliniskt adekvat vidhäftningsstyrka uppnås genom användning av Tooth Primer utan extra 
fosforsyra etsning. Om vidhäftningsytan är av oslipad emalj eller vid cementering av 
adhesiva broar eller fasader, applicera K-ETCHANT Syringe på emaljens yta och låt verka i 
10 sekunder; skölj och torka. 

(1) Applicera Tooth Primer i hela kaviteten eller på stumpen (tand, metall, kompositplast) med 
en appliceringsborste och låt verka i 20 sekunder. Var försiktig för att undvika att saliv eller 
utsöndringar kommer i kontakt med behandlingsytan.

(2) Använd en bomullstuss för att försiktigt ta bort överflödig Tooth Primer vätska från kaviteten 
eller stumpen, speciellt från kavitetens hörn och kanterna på stumpen.

(3) Efter appliceringen ska hela vidhäftningsytan torkas noggrant med mild, oljefri luft. Använd 
en vakuum sugapparat för att förhindra att Tooth Primer vätskan sprids ut.

A-6. Förbereda sprutan och tillbehöret
(1) Fäst en mixing tip eller en endo tip på sprutan till PANAVIA V5 Paste som vanligt.

[OBSERVERA]
Innan du fäster en mixing tip eller en endo tip, tryck ut små mängder av båda pastorna och 
kontrollera att samma mängd kommer ut ur båda öppningar i sprutan, kasta dem sedan. Om 
du inte använder samma mängd av båda pastorna finns risk för dålig polymerisering.

[ANVISNING]
・ Efter användning bör sprutan förvaras med hättan på. Kontrollera att hättan inte är 

nedsmutsad med pasta innan du sätter tillbaka hättan för förvaring.
• När du byter den gamla mixing tip eller endo tip mot en ny, vrid den 1/4 varv motsols för att 

justera in markeringarna på mixing tip eller endo tip med spåren i sprutan. Avlägsna 
spetsarna från sprutan genom att vrida och pressa dem framåt.

• Om pastan har härdat så att det blir svårt att pressa den blandade pastan ut ur sprutan, 
ska den härdade pastan avlägsnas med ett lämpligt instrument.

• När du ändrar placeringen på endo tip, ska du vrida det distala fästet och vara försiktiga 
med att inte böja den smala delen av tubens spets.

A-7. Cementera den protetiska restaureringen
(1) Applicera den blandade pastan på hela vidhäftningsytan av den protetiska restaureringen 

eller hela tandytan i kaviteten. Om pastan ska appliceras direkt i hela kaviteten/på stumpen 
intraoralt, ska steg (2) påbörjas inom 60 sekunder efter applicering av pastan.

(2) Sätt in den protetiska restaureringen i kaviteten eller på stumpen.

A-8. Avlägsna överflödig cement och sista härdning
A-8-a. För Universal (A2), Clear, Brown (A4) eller White nyanser:

(1) Överskott avlägsnas med en av följande två metoder:
Borttagningsmetod för ljushärdat överskottscement:

Ljushärda allt överskott i 3 till 5 sekunder på flera punkter. Håll restaurationen på plats, 
ta bort det härdade överskottet med lämpligt instrument. Det rekommenderas att i 
förväg fastställa överskottets ljushärdningstid genom att ljushärda lite pasta på en 
blandningsblockt.

Borttagningsmetod med en liten borste:
All överflödig cement som blir kvar i kanterna kan avlägsnas med en liten borste.
Ljushärda skarven mot den protetiska restaureringen med en dental härdljuslampa.
Fastställ härdningstiden med hjälp av tabell 1.
[För härdning av restaureringens kanter, är det möjligt att täcka över kanterna med en 
skyddande gel (t.ex. PANAVIA F 2.0 OXYGUARD II) för att förhindra bildandet av ett 
syreinhiberingsskikt, se bruksanvisningen.]

(2) Slutligen härdas cementen med en av följande två metoder:
Protetiska restaureringar som inte är translucenta (t.ex. metallkronor):

Kemisk härdning genomförs genom att cementen får sitta kvar i 3 minuter efter 
placeringen av restaureringen.

Protetiska restaureringar som är translucenta (t.ex. keramiska inlays):
Ljushärda hela ytan av den protetiska restaureringen med en dental härdljuslampa.
Om området som ska ljushärads är större än UV-ljuskällans spets, ska 
exponeringsprocessen delas in i flera omgångar.
Bekräfta härdningstiden enligt följande tabell: 

Tabell 1: Härdningstid med dental härdljuslampa.

Det effektiva våglängdsområdet av varje härdljuslampa ska vara 400-515 nm.
* Emissionsspektrets topp: 450-480 nm

Bearbetnings- och härdningstiderna är beroende av rums- och munstemperaturen (se 
beskrivning nedan). Om muntemperaturen inte anges i denna bruksanvisning, anses den 
vara 37 °C/99 °F. Observera också att detta cement är dualhärdande, och som sådant 
känsligt för konstgjort och naturligt ljus.

Tabell 2: Bearbetningstid och sättningstid (för cementering av kronor, broar, inlays, onlays, 
fasader och adhesiva bryggor)

* Härdningstid med BLÅ LED (ljusintensitet: 800-1400 mW/cm2)

A-8-b. För den Opaque nyansen:
(1) All överflödig cement som blir kvar i kanterna kan avlägsnas med en liten borste. 

Ljushärda skarven mot den protetiska restaureringen med en dental härdljuslampa. 
Fastställ härdningstiden med hjälp av tabell 1.
[För härdning av restaureringens kanter, är det möjligt att täcka över kanterna med en 
skyddande gel (t.ex. PANAVIA F 2.0 OXYGUARD II) för att förhindra bildandet av ett  
syreinhiberingsskikt, se bruksanvisningen.]

(2) Kemisk härdning genomförs genom att cementen får sitta kvar i 3 minuter efter 
placeringen av restaureringen.

B. Standardprocedur II (Indikationer [4])
[4] Cementering av protetiska restaureringar på implantatstöd och skelett

B-1. Rengöra implanteringsförankringen eller pelaren, inprovning och anpassning av 
restaureringen, förbereda den protetiska restaureringens yta

Se avsnitt ”A-1”, ”A-2” och ”A-3”.

B-2. Applicering av CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS
Applicera CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på den inre ytan av restaureringen och 
vidhäftningsytan av implanteringsförankringen eller pelarna med en appliceringsborste. 
Efter appliceringen ska hela vidhäftningsytan torkas noggrant med mild, oljefri luftblästring.

[ANVISNING]
För optimala resultat kan ALLOY PRIMER användas på ytan av ädelmetallegeringen i stället 
för CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS. Se bruksanvisningen för ALLOY PRIMER.

B-3. Förbereda sprutan och tillbehöret
Se avsnitt ”A-6”.

B-4. Cementera den protetiska restaureringen
(1) Applicera den blandade pastan över hela vidhäftningsytan av den protetiska 

restaureringen. 
(2) Sätt in den protetiska restaureringen på implanteringsförankringen eller på pelaren.

B-5. Avlägsna överflödig cement och sista härdning
B-5-a. För Universal (A2), Clear, Brown (A4) eller White nyanser:

(1) Avlägsna överflödigt cement. Se avsnitt ”A-8-a (1)”.
(2) Slutligen härdas cementen med en av följande två metoder:

Protetiska restaureringar som inte är translucenta (t.ex. metallkronor):
Härda cementen genom kemisk härdning efter placering av den protetiska 
restaureringen. Se tabell 3.

Tabell 3: Härdningstid (för cementering av protetiska restaureringar på 
implantatförankringar och pelare)

Protetiska restaureringar som är translucenta (t.ex. keramiska inlays):
Ljushärda hela ytan av den protetiska restaureringen med en dental härdljuslampa.
Om området som ska ljushärads är större än UV-ljuskällans spets, ska　
exponeringsprocessen delas in i flera omgångar.
Fastställ härdningstiden med hjälp av tabell 1.

B-5-b. För den Opaque nyansen:
(1) Behandla överflödigt cement. Se avsnitt ”A-8-b (1)”.
(2) Härda cementen genom kemisk härdning efter placering av den protetiska 

restaureringen. Se tabell 3.

C. Standardprocedur III (Indikationer [5])
[5] Cementering av stift och pelare  

C-1. Förbereda kaviteten och prova in pelaren eller stift
(1) Förbered de rotfyllda rotkanalerna för placering av pelare/ stift som du brukar, använd 

kofferdam.
(2) Prova in pelaren eller tandstiften (t.ex. PANAVIA POST) med rätt tjocklek i den förberedda 

kaviteten. Skär och trimma stiftet vid behov. Torka av kontamineringar från pelarens eller 
stiftets yta med en bomullstuss eller gasbinda som är dränkt i etanol.

C-2. Blästra pelare eller stift
Blästra kärnans eller pelarens yta enligt beskrivningarna i steg ”A-3”. Glasfiberstift får inte 
blästras eftersom de kan skadas. 

C-3. Behandla kärnan eller pelaren
För metallkärnor eller metallpelare:

Applicera CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på kärnans eller pelarens yta med en 
appliceringsborste. Efter appliceringen ska hela vidhäftningsytan torkas noggrant med mild, 
oljefri luftblästring.

[ANVISNING]
För optimala resultat kan ALLOY PRIMER användas på ytan av ädelmetallegeringen i 
stället för CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS. Se bruksanvisningen för ALLOY 
PRIMER.

För resinkärnor, glasfiberpelare och keramikpelare:
(1) Applicera K-ETCHANT Syringe på kärnans eller pelarens yta. Låt gelén sitta kvar i 5 

sekunder innan du tvättar bort den och torkar ytan.
(2) Applicera CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på kärnans eller pelarens yta med en 

appliceringsborste. Efter appliceringen ska hela vidhäftningsytan torkas noggrant med 
mild, oljefri luftblästring.

C-4. Applicering av Tooth Primer
(1) Applicera Tooth Primer i rotkanalen och kavitetsväggen med en appliceringsborste och låt 

verka i 20 sekunder. Var försiktig för att undvika att saliv eller utsöndringar kommer i 
kontakt med behandlingsytan.

(2) Använd en pappersspets för att försiktigt ta bort överflödig Tooth Primer vätska från 
rotkanalen eller kaviteten, speciellt från kavitetens hörn och inne i rotkanalen.

(3) Efter appliceringen ska hela vidhäftningsytan torkas noggrant med mild, oljefri luft. Använd 
en vakuum sugapparat för att förhindra att Tooth Primer vätskan sprids ut.

C-5. Förbereda sprutan och tillbehöret
Se avsnitt ”A-6”.

C-6. Placera pelaren eller stiftet
(1) Applicera den blandade pastan på hela vidhäftningsytan av pelaren eller stiften eller hela 

tandytan i kaviteten. Om pastan ska appliceras i kaviteten ska steg (2) påbörjas inom 60 
sekunder efter det att cementen har applicerats.

(2) Placera pelare eller stift snabbt i kaviteten, och vibrera den lätt för att hindra luftbubblor från 
att komma in i rotkanalerna.

C-7. Behandling av överflödig cement
För pelare:

Se avsnitt ”A-8-a (1)” eller ”A-8-b (1)”.

För stift:
Använd en appliceringsborste och bred ut överflödig cement över den koronala basen och 
tandpelarhuvudet.

C-8. Härdning
Ljushärda kanterna av pelaren eller stiften. Se tabell 1 i ”A-8”.
För den opaka nyansen, härda cementen genom kemisk härdning i 3 minuter efter placering 
av kärnan eller pelaren.

C-9. Förbereda den slutgiltiga restaurationen
För pelare:

Låt pelaren sitta kvar i ca 6 minuter och kontrollera att cementen har härdat helt innan du 
förbereder tanden som ska förankras.

För stift:
Efter placering av tandstiften ska kompositresin för kärnuppbyggnad appliceras enligt 
bruksanvisningen.

Förbered tanden som ska förankras i 6 minuter efter placering av tandstiften.

D. Standardprocedur IV (Indikationer [6])
[6] Amalgam vidhäftning

D-1. Rengöring av tandstrukturen
Rengör kaviteten och använd en fuktkontroll som du brukar.

D-2. Applicering av Tooth Primer, förbereda sprutan och tillbehöret
Se avsnitten ”A-5” och ”A-6”.

D-3. Placering av amalgamet
(1) Applicera den blandade pastan över hela tandytan i kaviteten. Du måste börja med steg (2) 

inom 60 sekunder efter det att cementen har applicerats.
(2) Det pulveriserade amalgamet bör kondenseras på den ohärdade blandade pastan. 

Formningen av tuggytan kan genomföras som vanligt.

D-4. Avlägsna överflödig cement och sista härdning
Se avsnitt ”A-8”.

[GARANTI]
Kuraray Noritake Dental Inc. ersätter en produkt som visat sig vara defekt. Kuraray Noritake 
Dental Inc. ansvarar inte för direkta, efterföljande eller särskilda förluster eller skador som härrör 
från tillämpning, användning respektive ickeanvändning av dessa produkter. Användaren måste 
bestämma före användning, om produkterna är användbara för det avsedda ändamålet; 
användaren övertar alla risker och ansvaret som relateras till användningen.

[ANVISNING]
"PANAVIA", "CLEARFIL" och "ESTENIA" är varumärken av KURARAY CO., LTD.
"KATANA" är ett varumärke av NORITAKE CO., LIMITED.

I. INTRODUKSJON
PANAVIA V5 er et adhesivt plastsementsystem. PANAVIA V5 består av sementpasta (Paste), 
Try-in Paste, Tooth Primer, CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS og K-ETCHANT Syringe. 
Pastaen er en dobbeltherdende (lys- og/eller selvherdende) røntgenopak plastsement som frigjør 
fluor, til bruk til restaureringer av keramikk (litiumdisilikat, zirkondioksid osv.), hybridkeramikk 
(f.eks. ESTENIA C&B), komposittplast og metall. Den fås i et Automix-system som blander like 
store mengder av to komponenter. Den fås i følgende 5 farger: Universal (A2), Clear, Brown (A4), 
White og Opaque. På grunn av den kraftige opasiteten bør fargen Opaque selvherdes under den 
påfølgende herdingen. Try-in Paste er et materiale for tilpasning av farge, og tilsvarer omtrent 
den herdede blandingen av Paste hva farge og transparens angår. Tooth Primer er en 
selvetsende primer til tannsubstanser, og fremskynder polymerisasjonen av pastaen. 
CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS er en dental universell protetisk primer som gir keramikk, 
hybridkeramikk, komposittplast og metall en forbedret klebeflate. K-ETCHANT Syringe er en 
etsegel som består av 35 % fosforsyre i vannholdig løsning og kolloidalt silisium. 

II. INDIKASJONER
PANAVIA V5 benyttes i følgende tilfeller:
[1] Sementering av kroner, broer, innlegg og onlays
[2] Sementering av finér
[3] Sementering av adhesjonsbroer eller skinner
[4] Sementering av restaureringer på implantat-distanser og skjeletter
[5] Sementering av stifter og kjerner  
[6] Amalgambonding

III. KONTRAINDIKASJONER
Pasienter med en historie med hypersensitivitet ovenfor metakrylat-monomerer

IV. MULIGE BIVIRKNINGER
[1] Munnslimhuden kan på grunn av koagulering av proteinet farges hvit ved kontakt med 

produktet. Her handler det om en forbigående tilstand som forsvinner i løpet av noen dager. 
Gjør pasienten oppmerksom på at området ikke bør irriteres under tannpuss.

[2] På grunn av den kjemiske sammensetningen kan K-ETCHANT Syringe fremkalle betennelse 
eller erosjon. Påse at produktet ikke kommer i kontakt med huden eller øynene. 

V. INKOMPATIBILITET
[1] Ikke bruk eugenolholdige materialer til vern av pulpa eller provisorisk forsegling, da eugenol 

kan forårsake misfarging og forsinke herdingsprosessen.
[2] Ikke bruk hemostatiske midler som inneholder jern. Disse materialene kan redusere 

adhesjonsevnen, og gjenværende jernioner kan forårsake misfarging av tannhalsen eller gingiva.
[3] Ikke bruk hydrogenperoksidoppløsning til rengjøring av kaviteter, da den kan svekke 

sementens bindeevne til tannstrukturen.

VI. FORHOLDSREGLER
1. Sikkerhetsinstrukser
1. Dette produktet inneholder substanser som kan fremkalle allergiske reaksjoner. Ikke bruk 

produktet på pasienter med kjent overømfintlighet overfor metakrylatmonomerer eller andre 
komponenter.

2. Dersom pasienten viser tegn på overømfintlige reaksjoner, som utslett, eksem, betennelser, 
sår, hevelser, kløe eller nummenhet, skal du avslutte bruken av produktet og søke medisinsk 
hjelp.

3. Unngå direkte kontakt med huden og/ eller bløtvev for å unngå overømfintlige reaksjoner. Bruk 
hansker eller sørg for passende sikkerhetstiltak når du bruker produktet.

4. Påse at produktet ikke kommer i kontakt med huden eller øyet. Før produktet tas i bruk, skal 
pasientens øyne tildekkes med et håndkle eller en vernebrille for å beskytte dem mot sprut.

5. Dersom produktet kommer i kontakt med kroppsvev, skal følgende tiltak iverksettes:
<Hvis produktet kommer i øyet>

Skyll øyet omgående med mye vann og ta kontakt med lege.
<Hvis produktet kommer i kontakt med hud eller munnslimhinne>

Tørk straks av med en bomullsdott eller gasbind fuktet med alkohol og skyll grundig med 
mye vann.

6. Gå forsiktig frem for å forhindre at pasienten svelger produktet.
7. For å unngå krysskontaminering skal blandespissen, Endo-tip, nålespissen og 

applikatorbørsten ikke brukes om igjen. Disse er til engangsbruk og skal kastes etter bruk. 

2. Forholdsregler ved håndtering og manipulasjon
【Vanlige forhåndsregler】
1. Produktet må kun brukes til de formål som står oppført under [II.INDIKASJONER].
2. Dette produktet skal utelukkende brukes av tannmedisinsk fagpersonale.
3. Produktet skal ikke brukes som provisorisk sement. Dette materialet er utviklet for permanent 

sementering.
4. Bruk kofferdam for å unngå forurensning med fuktighet.
5. I kaviteter i nærheten av pulpa eller ved utilsiktet pulpaeksponering skal det brukes et egnet 

preparat til tildekking.
6. Provisoriske materialer som inneholder tannin eller magnesiumforbindelser må fjernes helt for 

å forebygge misfarging.
7. Ved bruk av hemostatiske midler som inneholder aluminiumklor må mengden innskrenkes; 

påse at det ikke oppstår kontakt med overflaten, ellers kan bindeevnen på tannsubstansen 
eventuelt forringes.

8. For å unngå dårlig adhesjon skal alt fôringsmateriale, provisorisk forseglingsmateriale og all 
amalgam fjernes helt under forberedelse av kaviteten.

9. Produktet skal ikke blandes med andre dentalmaterialer.
10. Unngå farlige situasjoner og avbryt bruken umiddelbart dersom det er skader på beholdere 

og/eller instrumenter som brukes til dette produktet.
11. Ikke bruk samme applikatorbørste for Tooth Primer og CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS.

【Paste】
1. På grunn av den lave herdedybden bør fargen Opaque selvherdes under den påfølgende 

herdingen. Kantene på den protetiske restaureringen kan lysherdes.
2. Paste må brukes opp innen 2 minutter etter at den er trykket ut.
3. Pastaen polymeriserer raskere ved kontakt med Tooth Primer. Prosessen bør finne sted 

innenfor den bearbeidingstiden som står angitt i tabellen nedenfor.
Ved sementering av flerleddete laminater må Paste ikke påføres flere laminater på en gang.

Herdetid for Paste i munnhulen (ved 37 ℃, etter kontakt med Tooth Primer)

4. Påse at produktet ikke unødig utsettes for direkte sollys eller operasjonslys. Pastaen 
inneholder en lysherdende katalysator som er svært lysfølsom. Reguler vinkelen og/ eller 
avstanden til lampen under sementeringen for å redusere lysintensiteten som kommer inn i 
kaviteten, for å forhindre for tidlig polymerisering av pastaen.

5. Ikke bruk en lentulo-spiral for å føre pastaen inn i rotkanalen.
6. Ønsker du å plassere flere rotstifter i mer enn en rotkanal i en tann, må du først fullføre 

plasseringen av én rotkanalstift før du fortsetter med neste rotkanal. Påse at overskytende 
sement ikke kommer ned i en annen rotkanal.

7. Følg forholdsreglene for å unngå krysskontaminering når sementen påføres intraoralt med 
blandespissen eller Endo tip-en. Dekk sprøyten helt til med en engangssperre (f.eks. med 
plastovertrekk) for å unngå forurensning med spytt eller blod. Desinfiser sprøyten før og etter 
bruk ved å tørke den av med en bomullsdott med alkohol.

8. Overskytende sement kan fjernes etter en kort belysning på 3–5 sekunder. Mens overflødig 
sement fjernes skal restaureringen holdes på plass for å unngå at restaureringen løftes opp, 
siden det kan være komposittsement som ikke er tilstrekkelig herdet. 

【Try-in Paste】
1. Bruk av Try-in Paste bør begrenses til kontroll av fargeoverensstemmelse med PANAVIA V5 

Paste.
2. Try-in Paste ikke stivnes. Ikke bruk den til sementering av restaureringen.
3. En gjennomsiktig væske kan komme til syne på spissen av Try-in Paste-sprøyten. Hvis denne 

gjennomsiktige væsken er tilstede bør den tas av og fjernes, ettersom den utskilte væsken 
kan påvirke fargetonetilpasningen.

4. Fargetilpasning med Try-in Paste bør utføres slik at Try-in Paste brukes i omtrent samme 
tykkelse som den herdete sementen.

5. For å unngå dårlig adhesjonsforbindelse må Try-in Paste vaskes grundig av restaureringen og 
tannoverflaten med vann etter bruk.

【Tooth Primer】
1. Brukes innen 5 minutter etter at den er trykket ut.
2. Skal ikke brukes til overflatebehandling av implantat-distanser, skjeletter og protetiske 

restaureringer (innlegg, onlays, kroner, broer og laminater). Polymerisasjonen av pastaen 
fremskyndes og bearbeidingstiden reduseres.

3. Skal kun brukes sammen med PANAVIA V5 Paste. Skal ikke brukes sammen med andre 
plastsementer (f.eks. PANAVIA F 2.0 eller CLEARFIL ESTHETIC CEMENT).

4. Rengjør kaviteten tilstrekkelig for å unngå mangler under bonding. Er det spytt eller 
vev-eksudat på den heftende flaten, skal denne skylles grundig og tørkes. Påfør deretter Tooth 
Primer på nytt.

【CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS】
1. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS må brukes så rask som muligt etter helle det ut. 

CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS inneholder flyktende etanol. Så snart løsemiddelet 
fordamper, øker viskositeten, noe som evt. kan gjøre påføringen vanskelig.

2. Gjør bonding (eller sementering) rask etter behandlingen restaurasjonens overflate med 
CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS.

3. Er den behandlede flaten forurenset av spytt eller blod, må den skylles med vann, tørkes, 
rengjøres med K-ETCHANT Syringe og behandles på nytt.

【K-ETCHANT Syringe】
1. Påse at den ikke forurenses med spytt eller blod. Skulle behandlingsoverflaten være 

forurenset, må behandlingen utføres på nytt.
2. Vær påpasselig, slik at krysskontaminering unngås. Desinfiser sprøyten før og etter bruk ved å 

tørke av den med en bomullsdott med alkohol. Dekk sprøyten helt til med et engangstrekk av 
plast for å unngå forurensning med spytt eller blod. 

3. Vask produktet av med vann hvis det blir hengende på klærne.
4. Ta nålespissen av sprøyten etter hver bruk og lukk sprøyten godt igjen med en gang.
5. Etsing av vital dentin kan føre til postoperativ sensitivitet. 

【Dentalherdeenhet】
1. Brukes som beskrevet i bruksinformasjonen for herdelampen.
2. Ikke se direkte på lyskilden. Vernebriller anbefales.
3. Lav lysintensitet gir dårlig adhesjon. Sjekk lampens driftstid og kontroller åpningen på 

dentalherdeenheten for smuss. Det anbefales å kontrollere dentalherdeenheten ved hjelp av 
et passende lysmåleapparat med jevne mellomrom.

4. Lysåpningen på dentalherdeenheten skal holdes så nært og loddrett til 
komposittharpiksoverflaten som mulig. Skal en store komposittharpiksoverflate herdes, 
anbefales det å dele området inn I flere avsnitt og å herde hvert avsnitt enkeltvis.

5. Før bruk av produktet må du kontrollere kravene for herding av blandet pasta ved å konsultere 
herdetidene som står oppført i denne bruksanvisningen.

3. Forhåndsregler for lagring
1. Produktet må brukes før utløpsdatoen som er angitt på emballasjen.
2. Paste, Tooth Primer og CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS skal oppbevares ved 

2–8 °C/36–46 °F når de ikke er i bruk. Før bruk bør de varmes opp til romtemperatur i 
15 minutter, slik at de får normal viskositet og herdeegenskaper igjen. Når de ikke er i bruk, 
bør Try-in Paste og K-ETCHANT Syringe oppbevares ved 2–25 °C/36–77 °F.

3. Holder produktet ikke i nærheten av ekstrem hete, direkt sollys eller ilden.
4. Lokk av flasken eller sprøyten må bli på plass igjen snart etter kompositt er lagret av flaske 

eller sprøyte. Det vil beskytte for fordunstingen av flyktende bestandeler.
5. Produktet må oppbevares trygt og kun tilgjengelig for tannpleiepersonale.

VII. KOMPONENTER
Vennligst se utsiden av pakken for Innhold og mengder.
<Hovedbestandeler>
1) Paste: Universal (A2), Clear, Brown (A4), White, Opaque

(1) Paste A
• Bisfenol A diglycidylmethakrylat
• Triethylenglycoldimethakrylat
• Hydrofob aromatisk dimethakrylat
• Hydrofilt alifatisk dimethakrylat
• Initiatorer
• Akseleratorer
• Silanisert bariumglassfyller
• Silanisert fluor-aluminiumsilikat glassfyllingsmateriale
• Kolloidal silisium

(2) Paste B
• Bisfenol A diglycidylmethakrylat
• Hydrofob aromatisk dimethakrylat
• Hydrofilt alifatisk dimethakrylat
• Silanisert bariumglassfyller
• Silanisert aluminiumoksid-fyllingsmateriale
• Akseleratorer
• dl-Camphorquinon
• Pigment

Den totale mengden med uorganisk fyll er ca. 38 vol%. Partikelstørrelsen på de uorganiske 
fillers (fyldstoffer) er mellem 0.01 μm og 12 μm.

Utstyrets komponenter:

2) Try-in Paste: Universal (A2), Clear, Brown (A4), White, Opaque
• Glycerol
• Silanisert silisium
• Silanisert kolloidal silisium
• Kolloidal silisium
• Pigment

3) Tooth Primer
• 10-Methakryloyloxydecyldihydrogenfosfat
• 2-Hydroksyetylmetakrylat
• Hydrofilt alifatisk dimethakrylat
• Akseleratorer
• Vann

4) K-ETCHANT Syringe
• Fosforsyre
• Vann
• Kolloidal silisium
• Pigment

5) CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS
• 3-methakryloxypropyltrimethoxysilan
• 10-Methakryloyloxydecyldihydrogenfosfat
• Etanol

6) Tilbehør
• Mixing tip (Blandespiss)
• Endo tip (S)
• Needle tip (E) (Nålespiss (E)) (for K-ETCHANT Syringe)
• Applicator brush (fine <silver>) (Applikatorbørste <fine, sølv>）
• Mixing dish (Blandetallerken)

VIII. KLINISKE PROSEDYRER
A. Standardprosedyre I (Indikasjoner [1], [2] til [3])
[1] Sementering av kroner, broer, innlegg og onlays
[2] Sementering av finér
[3] Sementering av adhesjonsbroer eller skinner

A-1. Rengjøre kaviteten/distansen (tann, metall, komposittplast) 
Under sementering i munnhulen eller på distansen skal provisorisk forseglingsmateriale og 
provisorisk sement fjernes på vanlig måte, og kaviteten rengjøres og holdes tørr.

A-2. Prøving og justeringen av restaurasjoner
(1) Kontroller at den protetiske restaureringen passer på kavitet eller pilar.
(2) Om nødvendig, påfør den valgte Try-in Paste-fargen på restaureringens sementeringsflate 

og kontroller at restaureringen passer på kaviteten eller distansen. Fjern overskytende 
Try-in Paste fra kantene med en børste. Try-in Paste-fargene tilsvarer fargene til den 
herdede sementen (PANAVIA V5 Paste).

(3) Sjekke fargene for best passende resultaten og så fjerne restaureringen. Bruk vann og 
vask Try-in Paste helt av restaureringens innvendige flate og overflaten på kaviteten eller 
distansen.

A-3. Klargjøring av overflaten til den protetiske restaureringen
Følg bruksinformasjonen for restaureringsmaterialet.
Såfremt annet ikke er foreskrevet, anbefaler vi følgende fremgangsmåte for og bruk av 
CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS:

Dersom den heftende flaten består av metalloksidkeramikk (f.eks. KATANA Zirconia) eller 
metall:

(1) Sandblås den heftende flaten med aluminiumoksidpulver (30–50 μm) med et lufttrykk på 
0,1–0,4 MPa (1–4 kgf/cm2, 15–58 psi) så den blir ru. Lufttrykket og kornstørrelsen bør 
tilpasses materialet og/eller formen på den protetiske restaureringen. Påse at det ikke 
skaller av. 

(2) Påse at det ikke skaller av. Etter sandblåsingen skal restaureringen rengjøres med 
ultralyd i 2 minutter og deretter tørkes med luft.

Dersom den heftende flaten består av keramikk på silisiumoksidbasis (f.eks. konvensjonelt 
porselen, litiumdisilikat), hybridkeramikk eller komposittplast:

Avhengig av restaureringstype kan det behandles med syre eller sandblåses:
Behandling med syre (f.eks. konvensjonelt porselen, litiumdisilikat):

(1) Den heftende flaten etses med flussyreløsning i samsvar med bruksanvisningen for 
restaureringsmaterialet, eller påfør K-ETCHANT Syringe på den heftende flaten og 
la det få virke i 5 sekunder.

(2) Rengjør de heftende flatene med vann og tørk dem.

Behandling med sandblåsing (f.eks. komposittplast)
(1) Sandblås den heftende flaten med aluminiumoksidpulver (30–50 μm) med et 

lufttrykk på 0,1–0,2 MPa (1–2 kgf/cm2, 15–29 psi) så den blir ru. Lufttrykket og 
kornstørrelsen bør tilpasses materialet og/eller formen på den protetiske 
restaureringen. Påse at det ikke skaller av. 

(2) Påse at det ikke skaller av. Etter sandblåsingen skal restaureringen rengjøres med 
ultralyd i 2 minutter og deretter tørkes med luft.

A-4. Påføre CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på den protetiske restaureringen
(1) På en heftende flate av komposittplast påføres K-ETCHANT Syringe på den heftende 

flaten. La det virke i 5 sekunder, skyll av og tørk.
(2) Påfør CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS med en applikatorbørste på restaureringens 

heftende flate. Etter appliseringen, tørke hele adhesjonsflaten grundig med mild oliefri 
luften.

[MERKNAD]
Optimale resultater oppnås ved bruk av ALLOY PRIMER i stedet for CLEARFIL 
CERAMIC PRIMER PLUS på edelmetallegeringens overflate. Nærmere detaljer finnes i 
bruksinformasjonen for ALLOY PRIMER.

A-5. Påføre Tooth Primer på kaviteten/distansen
Behandles på følgende måte, avhengig av heftende flate og/eller fremgangsmåte, før bruk av 
Tooth Primer.

Etsing av emaljeoverflaten(om ønsket, imidlertid nødvendig for laminater og adhesjonsbroer):
En klinisk tilstrekkelig adhesjonsforbindelse kan oppnås ved bruk av Tooth Primer uten 
ytterligere fosforsyreetsing. 
For en heftende flate av utilskåret emalje eller ved sementering av adhesjonsbro eller 
laminater skal K-ETCHANT Syringe kun påføres på emaljeoverflaten og virke i 10 sekunder. 
Skyll av og tørk. 

(1) Bruk en applikatorbørste og påfør Tooth Primer på hele kaviteten eller hele distansen (tann, 
metall, komposittplast) og la det virke i 20 sekunder. Påse at behandlingsoverflatene ikke 
kommer i berøring med spytt eller eksudat.

(2) Bruk en bomullspad til å fjerne overskytende Tooth Primer-væske forsiktig fra kaviteten eller 
distansen (fremfor alt fra kavitetskantene og skuldrene på distansekantene).
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I. JOHDANTO
PANAVIA V5 on adhesiivinen resiinisementtijärjestelmä. PANAVIA V5 -järjestelmään kuuluvat 
sementtipasta (Paste), Try-in Paste, Tooth Primer, CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS ja 
K-ETCHANT Syringe. Pasta on kaksoiskovetteinen (valo- ja/tai kemialliskovetteinen), fluoridia 
vapauttava, radiopaakki resiini isementti keraamisille (litiumdisilikaatti, zirkoniumoksidi jne.), 
hybridikeraameille (esim. ESTENIA C&B), yhdistelmämuovisille ja metallisille restauraatioille. 
Se toimitetaan automaattisesti sekoittavassa toimitusjärjestelmässä, joka sekoittaa toisiinsa yhtä 
suuret määrät kahta eri komponenttia. Siitä on saatavana seuraavat 5 väriä: Universal (A2), 
Clear, Brown (A4), White ja Opaque. Opaque-värin tulisi antaa kovettua kemiallisesti sen 
voimakkaan opasiteetin vuoksi. Try-in Paste on värinsovitusaine, jonka väri ja läpikuultavuus 
vastaavat jokseenkin kovettuneen Paste-seoksen ominaisuuksia. Tooth Primer on itse-etsautuva 
hammasrakenteiden primeri, joka nopeuttaa pastan polymerisoitumista. CLEARFIL CERAMIC 
PRIMER PLUS on hammaslääketieteelliseen käyttöön tarkoitettu restauratioiden yleisprimeri, 
joka parantaa keraamien, hybridikeraamien, yhdistelmämuovien ja metallien tartuntapintaa.
K-ETCHANT Syringe on etsausgeeli, joka koostuu fosforihapon 35 % vesiliuoksesta ja 
kolloidisesta piistä.

II. KÄYTTÖTARKOITUKSET
PANAVIA V5 soveltuu käytettäväksi seuraavissa tapauksissa:
[1] Keraamisten kruunujen, siltojen, inlay- ja onlay-täytteiden sementointi
[2] Laminaattien sementointiin
[3] Adhesiivisten siltojen ja splinttien sementointi
[4] Proteesirestauraatioiden lopullinen sementointi implanttiabutmentteihin
[5] Nastojen ja pilareiden sementointi  
[6] Amalgaamin sidostaminen

III. KONTRAINDIKAATIOT
Potilaat, joilla on aiemmin esiintynyt yliherkkyyttä metakrylaattimonomeerien suhteen

IV. MAHDOLLISET SIVUVAIKUTUKSET
[1] Suun limakalvo saattaa tuotteen kanssa kosketuksiin joutumisen jälkeen muuttua proteiinien 

koagulaation johdosta vaaleaksi. Kyseessä on tilapäinen ilmiö, joka katoaa tavallisesti 
muutaman päivän sisällä. Potilasta on opastettava välttämään käsitellyn alueen ärsyttämistä 
harjauksen aikana.

[2] K-ETCHANT Syringe voi aiheuttaa ärsytystä kemiallisten ominaisuuksiensa vuoksi. Tuotteen 
käytössä on noudatettava varovaisuutta, ettei sitä joudu iholle tai silmiin.

V. YHTEENSOPIMATTOMUUS
[1] Älä käytä pulpan suojaamisen tai väliaikaiseen täyttämiseen eugenolia sisältäviä materiaaleja, 

koska eugenoli saattaa aiheuttaa värjäymiä ja hidastaa kovettumisprosessia.
[2] Älä käytä rautayhdisteitä sisältäviä verenvuodon tyrehdyttäjiä, sillä nämä aineet voivat 

heikentää kiinnittymistä ja aiheuttaa hampaan reunan tai ympäröivän ienalueen värjäytymistä. 
Tämä johtuu jäljelle jääneistä rautaioneista.

[3] Älä käytä kaviteettien puhdistamiseen vetyperoksidiliuosta, sillä se voi heikentää hampaaseen 
muodostuvan sidoksen lujuutta.

VI. TURVATOIMENPITEET
1. Varotoimenpiteet
1. Tämä tuote sisältää aineita, jotka saattavat aiheuttaa allergisen reaktion. Älä käytä tuotetta 

potilailla, jotka ovat allergisia metakrylaattimonomeereille tai muille ainesosille.
2. Jos potilaalla syntyy yliherkkyysreaktio, esimerkiksi ihottuma, tulehduksen oireet, haavaumat, 

turvotus, kutina tai tunnottomuus, lopettakaa tuotteen käyttö ja kääntykää lääkärin puoleen.
3. Välttäkää suoraa kosketusta ihoon ja/ tai pehmytkudoksiin, se saattaa aiheuttaa yliherkkyyttä. 

Käyttäkää tuotteen käyttämisen aikana suojakäsineitä tai käyttäkää muita varotoimenpiteitä. 
4. Tuotteen käytössä on noudatettava varovaisuutta, ettei sitä joudu iholle tai silmä. Ennen 

tuotteen käyttöä potilaan silmät on suojattava mahdollisilta roiskeilta peiteliinalla tai 
suojalaseilla.

5. Jos tuotetta joutuu kosketuksiin ihmisen kudosten kanssa, toimi seuraavasti:
< Jos tuotetta pääsee silmä >

Huuhtele silmä välittömästi runsaalla vedellä ja ota yhteys lääkäriin.
< Jos tuotetta pääsee iholle tai suun limakalvoille >

Pyyhi välittömästi pois alkoholilla kostutetulla vanutupolla tai harsotaitoksella ja huuhtele 
runsaalla vedellä.

6. Ole varovainen, ettei potilas vahingossa niele tuotetta.
7. Älä käytä sekoituskärkeä, endo-kärkeä, neulakärkeä ja levityssivellintä uudelleen 

ristikontaminaation estämiseksi. Ne ovat kertakäyttöisiä ja ne on hävitettävä käytön jälkeen. 

2. Käsittelyyn ja muokkaukseen liittyvät varotoimenpiteet
【Yleiset varotoimenpiteet】
1. Tuotetta saa käyttää vain käyttötarkoituksiin, jotka on mainittu kohdassa 

[II.KÄYTTÖTARKOITUKSET].
2. Tuotetta saavat käyttää vain hammaslääketieteen ammattilaiset.
3. Älä käytä tätä tuotetta tilapäiseen kiinnitykseen. Tämä materiaali on tarkoitettu pysyvään 

sementoimiseen.
4. Käytä kofferdamia kontaminaation estämiseen ja kosteuden hallintaan.
5. Käytä pulpansuoja-ainetta, jos kaviteetti on lähellä pulpaa tai jos pulpa paljastuu vahingossa.
6. Jos väliaikaiset materiaalit sisältävät tanniinia tai magnesiumoksidia, poista materiaali 

kokonaan värjäytymien estämiseksi.
7. Jos verenvuodon tyrehdyttämiseen käytetään alumiinikloridia sisältäviä aineita, määrä on 

minimoitava ja varottava, ettei tuote joudu kosketuksiin tartuntapinnan kanssa. Jos tuotetta 
pääsee tartuntapintaan, se heikentää sidoslujuutta hammasrakenteeseen.

8. Välttyäksesi heikolta sidostukselta poista kaikki eristysaine, amalgaami ja väliaikainen 
täyteaine, kun valmistelet kaviteetin.

9. Älä sekoita tuotetta muiden hammashoidon materiaalien kanssa.
10. Jos tuotteen pakkaukset ja/tai instrumentit ovat vaurioituneita, suojaudu mahdollisilta vaaroilta 

ja lopeta tuotteiden käyttö välittömästi.
11. Älä käytä samaa levityssivellintä Tooth Primer- aineen ja CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS 

-aineen levittämiseen.

【Paste】
1. Opaque-värin tulisi antaa kovettua kemiallisesti sen matalan kovettumissyvyyden vuoksi.  

Proteesirestauraation reunat voi valokovettaa.
2. Paste on käytettävä 2 minuutin kuluessa annostelusta.
3. Pastan polymerisoituminen nopeutuu, kun se joutuu kosketukseen Tooth Primer -aineen 

kanssa. Toimenpide on tehtävä seuraavassa taulukossa esitettyjen työstöaikojen kuluessa.
Paste on levitettävä vain yhteen laminaattiin kerrallaan, kun sementoidaan useita laminaatteja.

Paste-aineen kovettumisaika suuontelossa (37 ℃, sen jälkeen kun se on joutunut 
kosketukseen Tooth Primer -aineen kanssa)

4. Vältä tarpeetonta altistusta suoralle auringonvalolle tai toimenpidevaloille. Pasta sisältää 
valokovettuvaa katalysaattoria, joka reagoi herkästi valoon. Sementoinnin aikana sopeuttakaa 
valaisimen kulma ja/ tai etäisyys siten, että suuonteloon joutuvan valon teho oli pienin 
mahdollinen, se auttaa ehkäisemään seoksen ennenaikaista polymerisoitumista.

5. Älä käytä lentulaa pastan levittämiseen juurikanavaan.
6. Jos nastoja halutaan asettaa yhden hampaan useisiin juurikanaviin, nasta on ensin sijoitettava 

valmiiksi yhteen juurikanavaan ja jatkettava vasta sitten toisessa juurikanavassa. 
Ylimääräsementti ei saa päästä toiseen juurikanavaan.

7. Varo ristikontaminaatiota, kun levität sementtiä suun sisällä sekoituskärjellä tai endokärjellä. 
Peitä koko ruisku kertakäyttöisellä suojalla (esim. muovipussi), jotta aineen sekaan ei pääse 
sylkeä ja verta. Desinfioi ruisku pyyhkimällä se alkoholilla kostutetulla vanulla ennen käyttöä ja 
käytön jälkeen.

8. Ylimääräsementti voidaan poistaa, kun sitä on valokovetettu 3–5 sekunnin ajan. Ylimääräisen 
sementin poistossa pitäkää restauraatiota paikoillaan, jotta sen nostaminen olisi estettyä, sillä 
proteesin alla saattaa vielä olla liian vähän kovettunutta sementtiä.

【Try-in Paste】
1. Try-in Paste -aineen käytön tulisi rajoittua siihen, että sen avulla tarkistetaan värin 

yhteensopivuus PANAVIA V5 Paste -aineen kanssa.
2. Try-in Paste -tahna ei jähmety. Sitä ei saa käyttää sementoinnissa.
3. Try-in Paste ruiskun päähän saattaa ilmestyä kirkasta nestettä. Jos kirkasta nestettä ilmestyy, 

on kärki puhdistettava ja heitettävä pois, koska erottunut neste saattaa vaikuttaa värisävyn 
sopivuuteen.

4. Värin arviointi Try-in Paste -aineella tulisi tehdä suunnilleen kovettuneen sementin paksuutta 
vastaavalla Try-in Paste -ainekerroksen paksuudella.

5. Pese Try-in Paste käytön jälkeen vedellä huolellisesti pois restauraatiosta ja hampaan pinnalta 
heikon adheesion välttämiseksi.

【Tooth Primer】
1. Käytä 5 minuutin kuluessa annostelusta.
2. Älä käytä implanttiabutmenttien, kehysten ja proteesirestauraatioiden (inlay- ja onlay-täytteet, 

kruunut, sillat ja laminaatit) pintakäsittelyyn. Pastan polymerisoituminen nopeutuu, eikä 
työstöaika riitä.

3. Tarkoitettu käytettäväksi vain PANAVIA V5 Paste -aineen kanssa. Älä käytä muiden 
resiinisementtien kanssa (esim. PANAVIA F 2.0 tai CLEARFIL ESTHETIC CEMENT).

4. Puhdista kaviteetti huolellisesti, jotta sidos olisi vahva. Jos tartuntapinnalla on sylkeä tai verta, 
pese pinta huolellisesti ja kuivaa se. Levitä sen jälkeen Tooth Primer uudelleen.

【CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS】
1. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS -aine täytyy käyttää mahdollisimman nopeasti 

annostelun jälkeen. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS sisältää haihtuvaa etanolia. Kun 
liuotin haihtuu, tuotteen viskositeetti lisääntyy, mikä voi vaikeuttaa sen annostelua.

2. Suorita kiinnitys (tai sementointi) heti kunnostettavan pinnan käsittelyn jälkeen CLEARFIL 
CERAMIC PRIMER PLUS -aineella.

3. Jos käsitellyllä kiinnityspinnalla on sylkeä tai verta, pese vedellä, kuivaa, puhdista 
K-ETCHANT Syringe -tuotteella ja käsittele uudelleen.

【K-ETCHANT Syringe】
1. Varo likaamasta sitä syljellä ja verellä. Jos hoidettu pinta likaantuu, käsittele se uudelleen.
2. Varo ristikontaminaatiota. Desinfioi ruisku pyyhkimällä se alkoholilla kostutetulla vanulla ennen 

käyttöä ja käytön jälkeen. Peitä koko ruisku kertakäyttöisellä muovisuojalla, jotta aineen 
sekaan ei pääse sylkeä ja verta. 

3. Jos tuotetta tarttuu vaatteisiin, pese se pois vedellä.
4. Poista neulakärki ruiskusta jokaisen käytön jälkeen ja kiinnitä välittömästi ruiskun korkki 

tiukasti.
5. Vitaalin hampaan dentiinin etsaaminen voi aiheuttaa toimenpiteen jälkeistä herkkyyttä. 

【Valokovetin】
1. Käytä sitä valokovettimen käyttöohjeiden mukaisesti.
2. Älkää katsoko suoraan valonlähteeseen. Suojalasien käyttö on suositeltavaa.

3. Valon matala intensiteetti heikentää sidosta. Tarkista lampun käyttöikä ja tarkista 
valokovettimen kärki kontaminaation varalta. Valokovettimen intensiteetti on suositeltavaa 
tarkistaa asianmukaisella valonarviointilaitteella säännöllisin väliajoin.

4. Valokovettimen emittoivaa kärkeä tulisi pitää mahdollisimman lähellä muovipintaa ja 
kohtisuorassa siihen nähden. Jos valokovetettava muovipinta on suuri, alue on suositeltavaa 
jakaa useiksi osa-alueiksi, jotka valokovetetaan erikseen.

5. Tarkista ennen tuotteen käyttöä sekoitetun pastan kovettamisajat näissä käyttöohjeissa 
ilmoitetuista valokovetusajoista.

3. Säilytystä koskevat varotoimenpiteet
1. Älä käytä tuotetta viimeisen käyttöpäiväyksen jälkeen. Viimeinen käyttöpäivä on merkitty 

pakkaukseen.
2. Paste, Tooth Primer ja CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS on säilytettävä kylmässä 

(2–8 °C/36–46 °F), kun niitä ei käytetä. Niiden on annettava lämmetä huoneenlämmössä 
15 minuuttia ennen käyttöä, jotta niiden normaali viskositeetti ja kovettumisominaisuudet 
palautuvat. Try-in Paste ja K-ETCHANT Syringe on säilytettävä 2–25 °C/36–77 °F 
lämpötilassa, kun niitä ei käytetä.

3. Suojattava korkeilta lämpötiloilta, suoralta auringonvalolta ja avotulelta.
4. Pullon tai ruiskun korkki on kierrettävä takaisin paikoilleen välittömästi nesteen tai pastan 

annostelun jälkeen. Näin haihtuvien aineosien haihtuminen estetään.
5. Tuote on säilytettävä asianmukaisessa paikassa, johon vain hammaslääkintähenkilökunnalla 

on pääsy.

VII. SISÄLTÖ
Tuotteen sisältöä ja määrää koskevat tiedot pakkauksen ulkopuolella.
<Pääasialliset aineosat>
1) Paste: Universal (A2), Clear, Brown (A4), White, Opaque

(1) Paste A
• Bisfenoli-A-diglysidyylimetakrylaatti
• Trietyleeniglykolidimetakrylaatti
• Hydrofobinen aromadimetakrylaatti
• Hydrofiilinen alifaattinen dimetakrylaatti
• Initiaattorit
• Kiihdyttimet
• Silanoitu bariumlasifilleri
• Silanoitu fluoro-alumiinisilikaattilasitäyteaine
• Kolloidinen pii

(2) Paste B
• Bisfenoli-A-diglysidyylimetakrylaatti
• Hydrofobinen aromadimetakrylaatti
• Hydrofiilinen alifaattinen dimetakrylaatti
• Silanoitu bariumlasifilleri
• Silanoitu alumiinioksiditäyteaine
• Kiihdyttimet
• dl-Camphorquinone
• Pigmentti

Epäorgaanisen fillerin kokonaismäärä on keskimäärin 38 vol%. Epäorgaanisten fillereiden 
hiukkaskoko on 0.01 μm - 12 μm.

Laitteen osat:

2) Try-in Paste: Universal (A2), Clear, Brown (A4), White, Opaque
• Glycerol
• Silanoitu silika
• Silanoitu kolloidinen silika
• Kolloidinen pii
• Pigmentti

3) Tooth Primer
• 10-Metakryyliyloyloxydecyl dihydrogeenifosfaatti 
• 2-Hydroksietyylimetakrylaatti
• Hydrofiilinen alifaattinen dimetakrylaatti
• Kiihdyttimet
• Vesi

4) K-ETCHANT Syringe
• Fosforihappo
• Vesi
• Kolloidinen pii
• Pigmentti

5) CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS
• 3-Metakryylioxypropyl trimetoxy silaani
• 10-Metakryyliyloyloxydecyl dihydrogeenifosfaatti 
• Etanoli

6) Tarvikkeet
• Mixing tip (Sekoituskärki)
• Endo tip (S) (Endokärki (S))
• Needle tip (E) (Neulakärki (E)) (K-ETCHANT Syringe)
• Applicator brush (fine <silver>) (Annosteluharja <kapea hopea>)
• Mixing dish (Sekoitusastia)

VIII. KLIINISET TOIMENPITEET
A. Toimenpide I (käyttötarkoitukset [1], [2] - [3])
[1] Keraamisten kruunujen, siltojen, inlay- ja onlay-täytteiden sementointi
[2] Laminaattien sementointiin
[3] Adhesiivisten siltojen ja splinttien sementointi

A-1. Kaviteetin/pilarin puhdistus (hammas, metalli, yhdistelmämuovi) 
Sementoitaessa kaviteetiin tai pilarille, poista väliaikainen täytemateriaali ja -sementti 
tavanomaisella tavalla ja puhdista kaviteetti kosteuden määrää halliten.

A-2. Täytteen sovitus ja säätö
(1) Kokeile proteesirestauraation sopivuutta tarvittaessa kaviteettiin tai pilarille.
(2) Levitä tarvittaessa valittu Try-in Paste -aineen väri restauraation sementointipinnalle ja 

sovita restauraatiota kaviteettiin tai pilarille. Poista ylimääräinen Try-in Paste reunoista 
siveltimellä. Try-in Paste -aineen värit vastaavat kovettuneen sementin värejä (PANAVIA V5 
Paste).

(3) Tarkista sävyn sopivuus ja irrota täyte. Pese Try-in Paste vedellä huolellisesti pois 
restauraation sisäpinnalta ja kaviteetin tai pilarin pinnalta.

A-3. Proteesin pinnan käsittely
Noudata restauraatiomateriaalin käyttöohjeita.
Jos muita ohjeita ei anneta, seuraavat menettelyt ja levittämistapa ovat suositeltavia  
CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS -aineelle:

Jos kiinnityspinta on metallioksidikeraamia (kuten KATANA Zirconia) tai metallia:
(1) Karhenna kiinnityspinta hiekkapuhaltimella alumiinioksidijauheella (30–50 μm) 

ilmanpaineella 0,1–0,4 MPa (1–4 kgf/cm2, 15–58 psi). Ilmanpaine ja jauhekoko on 
valittava proteesirestauraation materiaalin ja/tai muodon mukaan ja pinnan 
vaurioituminen on vältettävä. 

(2) Puhdista proteesirestauraatio hiekkapuhalluksen jälkeen 2 minuutin ultraäänikäsittelyllä 
ja sen jälkeen ilmavirralla.

Jos kiinnityspinta on piioksidipohjaista keramiaa (kuten perinteinen posliini, litiumdisilikaatti), 
hybridikeramia tai yhdistelmamuovia:

Restauraation tyypin mukaan vaihdellen voidaan käyttää happokäsittelyä tai 
jauhepuhallusta:

Happokäsittely (esim. perinteinen posliini, litiumdisilikaatti):
(1) Etsaa tartuntapinta fluorivetyhappoliuoksella restauraatiomateriaalin käyttöohjeiden 

mukaisesti tai levitä K-ETCHANT Syringe -ainetta tartuntapinnalle ja anna vaikuttaa 
5 sekunnin ajan.

(2) Puhdista tartuntapinta vedellä ja kuivaa.

Jauhepuhallus (esim. yhdistelmämuovi):
(1) Karhenna kiinnityspinta hiekkapuhaltimella alumiinioksidijauheella (30–50 μm) 

ilmanpaineella 0,1–0,2 MPa (1–2 kgf/cm2, 15–29 psi). Ilmanpaine ja jauhekoko on 
valittava proteesirestauraation materiaalin ja/tai muodon mukaan ja pinnan 
vaurioituminen on vältettävä. 

(2) Puhdista proteesirestauraatio hiekkapuhalluksen jälkeen 2 minuutin 
ultraäänikäsittelyllä ja sen jälkeen ilmavirralla.

A-4. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS -aineen levittäminen proteesirestauraatioon
(1) Jos tartuntapinta on yhdistelmämuovia, käytä K-ETCHANT Syringe -ainetta tartuntapinnalle 

ja anna vaikuttaa 5 sekuntia; huuhtele ja kuivaa.
(2) Levitä CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS restauraation tartuntapinnalle 

levityssiveltimellä. Kuivaa koko kiinnityspintaa riittävästi lempeällä, öljyttömällä ilmavirralla.

[HUOMAUTUS]
Optimaalisen suorituskyvyn takaamiseksi jalometallipinnalla voidaan käyttää ALLOY 
PRIMER -ainetta CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS -aineen sijaan. Katso ALLOY 
PRIMER -aineen käyttöohjeet.

A-5. Tooth Primer -aineen levittäminen kaviteettiin / pilarille
Käsittele tartuntapinnan ja/tai toimenpiteen mukaan seuraavasti ennen Tooth Primer -aineen 
levittämistä 

Kiillepinnan etsaus (valinnainen, mutta pakollinen laminaateille ja adhesiivisille silloille):
Kliinisesti riittävän luja sidos saavutetaan käyttämällä Tooth Primer -ainetta ilman 
ylimääräistä fosforihappoetsausvaihetta.
Jos tartuntapinta on hiomatonta kiillettä tai jos sementoidaan adheesiosilta tai laminaatteja, 
käytä K-ETCHANT Syringe -ainetta vain kiillepinnalle ja anna vaikuttaa 10 sekuntia; 
huuhtele ja kuivaa. 

(1) Levitä Tooth Primer -ainetta koko kaviteettiin tai pilarille (hammas, metalli, 
yhdistelmämuovii) levityssiveltimellä ja anna vaikuttaa 20 sekuntia. Varo ettei sylkeä tai 
eritettä pääse kosketuksiin käsiteltyjen pintojen kanssa.

(2) Poista vanupallolla mahdollinen ylimääräinen Tooth Primer -neste kaviteetista tai pilarilta, 
etenkin kaviteetin nurkista ja pilarin hartioiden reunoilta.

(3) Kuvaa koko tartuntapinta kunnolla haalealla, öljyttömällä ilmapuhalluksella. Käytä 
tehoimuria, jotta Tooth Primer -liuos ei leviä.

A-6. Ruiskun ja lisätarvikkeiden valmistelu
(1) Kiinnitä sekoituskärki tai endo-kärki PANAVIA V5 Paste -ruiskuun tavalliseen tapaan.

[VAROITUS]
Purista ennen sekoituskärjen tai endokärjen kiinnittämistä ulos pienet määrät kumpaakin 
tahnaa. Varmista, että ruiskun aukoista tulee ulos yhtä suuret määrät kumpaakin ainetta. Jos 
seoksia ei käytetä tasakokoisina määrinä, polymerisoituminen ei ehkä tapahdu kunnolla.

[HUOMAUTUS]
• Ruisku on säilytettävä käytön jälkeen korkilla suojattuna. Kun asetat korkin takaisin 

ruiskuun ennen säilytystä, varmista, ettei korkissa ole tahnaa.
• Kun vaihdat vanhan sekoituskärjen tai endokärjen tilalle uuden, käännä sekoituskärkeä tai 

endokärkeä 1/4 kierrosta vastapäivään, jolloin sekoituskärjen tai endokärjen ulokkeet 
tulevat ruiskun urien kohdalle. Irrota sekoituskärki tai endokärki ruiskusta kääntämällä ja 
painamalla sitä alas.

• Jos tahna on kovettunut ja tahnaseosta on vaikea saada ulos ruiskusta, poista kovettunut 
aine sopivalla välineellä.

• Kun muutat endokärjen suuntaa, käännä distaalista osaa ja varo taivuttamasta kärjen 
ohutta annosteluosaa.

A-7. Restauraation sementointi
(1) Levitä sekoitettu pasta koko proteesirestauraation kiinnityspinnalle tai  suussa olevalle 

pilarille. Jos pasta levitetään suoraan kaviteettiin/pilariin suun sisällä, vaihe (2) on 
aloitettava 60 sekunnin kuluessa pastan levittämisestä.

(2) Aseta proteesirestauraatio kaviteettiin / pilarille.

A-8. Ylimäärä sementin poistaminen ja lopullinen kovettaminen
A-8-a. Värit Universal (A2), Clear, Brown (A4) tai White:

(1) Poistakaa ylimääräinen sementti valitsemalla seuraavista menetelmistä sopivan:
Puoliksi kovettuneen ylimääräsementin poistaminen:

Valokoveta mahdollista ylimääräsementtiä 3–5 sekunnin ajan useista kohdista. Pitele 
proteesirestauraatiota paikallaan ja poista puoliksi kovettunut ylimääräinen sementti 
instrumentilla. Ylimääräsementin kovettumisaika on suositeltavaa selvittää etukäteen 
valokovettamalla jonkin verran tahnaa sekoitusalustalla.

Poistaminen pienellä siveltimellä:
Reunoille jäävä ylimääräsementti voidaan poistaa pienellä siveltimellä. Valokoveta 
proteesirestauraation reunoja valokovettimella. Tarkista kovetusaika taulukosta 1.
[Restauraation reunojen kovetuksessa reunat voidaan peittää suojageelillä (esim. 
PANAVIA F 2.0 OXYGUARD II) käyttöohjeiden mukaisesti, jotta voidaan välttyä 
happi-inhibitiokerroksen muodostumiselta.]

(2) Lopuksi kovettakaa sementti valitsemalla seuraavista menetelmistä sopivan:
Läpikuultamattomat restauraatiot (esim. metallikruunut):

Antakaa sementin kovettua kemiallisesti, jättäen restauraation asennuksen jälkeen 3 
minuutiksi paikoilleen.

Läpikuultavat restauraatiott (esim. keraamiset inlayt):
Valokoveta proteesirestauraation koko pintaa valokovettimella. Jos valokovettava alue 
on valokärkeä suurempi, jaa kovetusprosessi muutamaan alueeseen.
Tarkista kovetusaika seuraavasta taulukosta: 

Taulukko 1: Kovetusaika valonlähteen tyypin mukaan.

Kunkin valokovettimen tehollisen aallonpituusalueen on oltava 400–515 nm.
* Emissionspektrin huippu: 450 - 480 nm

Työstöajat ja kovettumisajat vaihtelevat ympäristön ja suun lämpötilan mukaan. Jos suun 
lämpötilaa ei ole mainittu tässä käyttöohjeessa, sen oletetaan olevan 37 °C/99 °F. 
Huomaa myös, että tämä sementti on kaksoiskovettuva, minkä vuoksi se on herkkä keino- 
ja luonnonvalolle.

Taulukko 2: Työstö- ja kovettumisajat (keraamisten kruunujen, siltojen, inlay- ja 
onlay-täytteiden, laminaattien sekä adhesiosiltojen sementointi)

* Valokovetusaika SINISELLÄ LEDILLÄ (valon voimakkuus: 800–1400 mW/cm2)

A-8-b. Väri Opaque:
(1) Reunoille jäävä ylimääräsementti voidaan poistaa pienellä siveltimellä. Valokoveta 

proteesirestauraation reunoja valokovettimella. Tarkista kovetusaika taulukosta 1.
[Restauraation reunojen kovetuksessa reunat voidaan peittää suojageelillä (esim. 
PANAVIA F 2.0 OXYGUARD II) käyttöohjeiden mukaisesti, jotta voidaan välttyä 
happi-inhibitiokerroksen muodostumiselta.]

(2) Antakaa sementin kovettua kemiallisesti, jättäen restauraation asennuksen jälkeen 3 
minuutiksi paikoilleen.

B. Toimenpide II (käyttötarkoitukset [4])
[4] Proteesirestauraatioiden lopullinen sementointi implanttiabutmentteihin

B-1. Implanttiabuttmentin tai kehyksen puhdistus, restauraation sovitus ja säätäminen, 
proteesirestauraation pinnan valmistelu

Katso kohta ”A-1”, ”A-2” ja ”A-3”.

B-2. CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS –sidosaineen levitys
Levitä CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS restauraation sisäpinnalle ja 
implanttiabuttmenttien tai kehysten tartuntapinnalle levityssiveltimellä. Kuivaa koko 
kiinnityspintaa riittävästi lempeällä, öljyttömällä ilmavirralla.

[HUOMAUTUS]
Optimaalisen suorituskyvyn takaamiseksi jalometallipinnalla voidaan käyttää ALLOY 
PRIMER -ainetta CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS -aineen sijaan. Katso ALLOY 
PRIMER -aineen käyttöohjeet.

B-3. Ruiskun ja lisätarvikkeiden valmistelu
Kts. kohta ”A-6”.

B-4. Restauraation sementointi
(1) Levitä sekoitettu pasta koko proteesirestauraation kiinnityspinnalle. 
(2) Aseta proteesirestauraatio implanttiabutmenttiin tai kehykseen.

B-5. Ylimäärä sementin poistaminen ja lopullinen kovettaminen
B-5-a. Värit Universal (A2), Clear, Brown (A4) tai White:

(1) Poista mahdollinen ylimääräsementti. Kts. kohta ”A-8-a (1)”.
(2) Lopuksi kovettakaa sementti valitsemalla seuraavista menetelmistä sopivan:

Läpikuultamattomat restauraatiot (esim. metallikruunut):
Anna sementin kovettua kemiallisesti antamalla sen asettua proteesirestauraation 
paikalleen asettamisen jälkeen. Katso taulukko 3.

Taulukko 3: Kovettumisaika (proteesirestauraatioiden sementointi implanttiabutmentteihin 
ja kehyksiin)

Läpikuultavat proteesirestauraatiot (esim. keraamiset inlay-täytteet):
Valokoveta proteesirestauraation koko pintaa valokovettimella. Jos valokovettava alue 
on valokärkeä suurempi, jaa kovetusprosessi muutamaan alueeseen.
Tarkista kovetusaika taulukosta 1.

B-5-b. Väri Opaque:
(1) Käsittele ylimääräsementti. Kts. kohta ”A-8-b (1)”.
(2) Anna sementin kovettua kemiallisesti antamalla sen asettua proteesirestauraation 

paikalleen asettamisen jälkeen. Katso taulukko 3.

C. Toimenpide III (käyttötarkoitukset [5])
[5] Nastojen ja pilareiden sementointi  

C-1. Kaviteetin valmistelu ja pilarin tai nastan koesovitus
(1) Valmistelkaa endodonttisesti täytetyt juurikanavat nastan/ pilarin asentamiseksi 

tavanomaisella tavalla. Varmistakaa kosteussuojaus kofferdamkumilla.
(2) Sovita valmisteltuun kaviteettiin paksuudeltaan sopiva pilari tai nasta (esim. PANAVIA 

POST). Leikatkaa nasta tarvittaessa sopivaksi. Poistakaa täytteen tai nastan pinnalta 
mahdollinen lika etanolilla kosteutetulla vanutupolla tai harsokankaalla.

C-2. Pilarin tai nastan hiekkapuhallus
Hiekkapuhalla pilarin tai nastan pinta vaiheessa ”A-3” esitetyllä tavalla. Älä hiekkapuhalla 
lasikuitunastoja, koska ne voivat vahingoittua. 

C-3. Pilarin tai nastan käsittely
Metallipilarit ja metallinastat:

Levitä CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS pilarin tai nastan pinnalle levityssiveltimellä. 
Kuivaa koko kiinnityspintaa riittävästi lempeällä, öljyttömällä ilmavirralla.

[HUOMAUTUS]
Optimaalisen suorituskyvyn takaamiseksi jalometallipinnalla voidaan käyttää ALLOY 
PRIMER -ainetta CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS -aineen sijaan. Katso ALLOY 
PRIMER -aineen käyttöohjeet.

Muovipilarit, lasikuitunastat ja keraamiset nastat:
(1) Levitä K-ETCHANT Syringe pilarin tai nastan pinnalle. Anna geelin kuivua 5 sekunnin 

ajan ennen pesemistä ja kuivaamista.
(2) Levitä CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS pilarin tai nastan pinnalle levityssiveltimellä. 

Kuivaa koko kiinnityspintaa riittävästi lempeällä, öljyttömällä ilmavirralla.

C-4. Tooth Primer –sidosaineen levitys
(1) Levitä Tooth Primer juurikanavaan ja kaviteetin seinämään levityssiveltimellä ja anna 

vaikuttaa 20 sekuntia. Varo ettei sylkeä tai eritettä pääse kosketuksiin käsiteltyjen pintojen 
kanssa.

(2) Poista paperikärjellä mahdollinen ylimääräinen Tooth Primer -neste juurikanavasta tai 
kaviteetista, etenkin kaviteetin nurkista ja juurikanavan sisältä.

(3) Kuvaa koko tartuntapinta kunnolla haalealla, öljyttömällä ilmapuhalluksella. Käytä 
tehoimuria, jotta Tooth Primer -liuos ei leviä.

C-5. Ruiskun ja lisätarvikkeiden valmistelu
Kts. kohta ”A-6”.

C-6. Pilarin tai nastan asentaminen
(1) Levitä sekoitettu tahna koko pilarin tai nastan kiinnityspinnalle tai kaviteetin koko 

hammaspinnalle. Jos tahna levitetään suoraan kaviteettiin, vaihe (2) on aloitettava 60 
sekunnin kuluessa sementin levittämisestä.

(2) Aseta pilari tai nasta nopeasti kaviteettiin varovasti tärisyttäen, jotta juurikanaviin ei pääse 
ilmakuplia.

C-7. Ylimääräsementin käsittely
Pilarilla:

Katso kohta ”A-8-a (1)” tai ”A-8-b (1)”.

Juurikanavanastoilla:
Levitä ylimääräinen sementti levityssiveltimellä kruunun pohjalle ja nastan päähän.

C-8. Kovetus
Valokoveta pilarin tai nastan reunoja. Katso taulukko 1 kohdassa ”A-8”.
Opaque-värin osalta anna sementin kovettua kemiallisesti antamalla sen asettua 3 minuuttia 
pilarin tai nastan paikalleen asettamisen jälkeen.

C-9. Valmistelut lopullista asennusta varten
Pilarilla:

Asentakaa pilari noin 6 minuutin ajaksi paikalleen ja katsokaa, että sementti on täysin 
kovettunut ennen kuin aloitatte siihen rajoittuvan hampaan valmistelemisen.

Juurikanavanastoilla:
Kun nasta on paikallaan, levitä pilarin rakennukseen käytettävä pilarimuovi sen 
käyttöohjeiden mukaisesti.

Valmistele abutmenttihammas 6 minuutin kuluttua pilarin valmistumisesta.

D. Toimenpide IV (käyttötarkoitukset [6])
[6] Amalgaamin sidostaminen

D-1. Hammasrakenteen puhdistus
Puhdista kaviteetti ja huolehdi kosteuden poistamisesta tavanomaiseen tapaan.

D-2. Tooth Primer -aineen levitys, ruiskun ja tarvikkeiden valmistelu
Katso kohta ”A-5” ja ”A-6”.

D-3. Amalgaamin levitys
(1) Levitä sekoitettu tahna kaviteetin koko hammaspinnalle. Vaihe (2) on aloitettava 60 

sekunnin kuluessa sementin levittämisestä.
(2) Hienoksi jauhettu amalgaami on tiivistettävä kovettumattoman, sekoitetun tahnan päälle. 

Purentaa voidaan vuolla normaalisti.

D-4. Ylimäärä sementin poistaminen ja lopullinen kovettaminen
Kts. kohta ”A-8”.

[TAKUU]
Kuraray Noritake Dental Inc. vaihtaa kaikki virheelliseksi todetut tuotteet. Kuraray Noritake Dental 
Inc. ei ota vastuuta vahingoista tai vaurioista, jotka ovat joko suoraan tai epäsuorasti syntyneet 
yrityksen tuotteiden käytön tai virheellisen käytön johdosta. Ennen tuotteen käyttöönottoa on 
käyttäjän varmistuttava, soveltuuko tuote siihen käyttötarkoitukseen, johon sitä aiotaan käyttää ja 
käyttää kantaa kaiken tuotteen käyttöön liittyvän riskin ja vastuun.

[HUOMAUTUS]
"PANAVIA", "CLEARFIL" ja "ESTENIA" ovat KURARAY CO., LTD:n tavaramerkkejä.
"KATANA" on NORITAKE CO., LIMITED:n tavaramerkki.

(3) Tørk hele den heftende flaten tilstrekkelig og grundig med en lett, oljefri luftstrøm. Bruk et 
sugeavtrekk for å forhindre at Tooth Primer-væsken renner utover.

A-6. Klargjøring av sprøyten og tilbehøret
(1) Sett en blandespiss eller Endo-tip på PANAVIA V5 Paste-sprøyten på vanlig måte.

[FORSIKTIG]
Før blandespissen eller Endo tip-en settes på, må du trykke ut en liten mengde av begge 
pastaene. Kontroller at det kommer like store mengder ut av begge åpningene i sprøyten. 
Kast denne pastamengden. Brukes ulike mengder pasta, er det fare for dårlig herding.

[MERKNAD]
• Etter bruk bør sprøyten oppbevares med hetten på. Når du setter hetten på sprøyten igjen 

før lagring, må du påse at det ikke er pasta på hetten.
• Når en gammel blandespiss eller Endo tip skiftes ut med en ny spiss eller tip, vrir du 

blandespissen 1/4 dreining mot klokken, slik at sporene på blandespissen eller Endo tip-en 
står ved rillene på sprøyten. Ta av spissen ved å presse den nedover og vri den av 
sprøyten.

• Når pastaen er herdet, kan pastablandingen ikke lenger enkelt trykkes ut av sprøyten. Bruk 
et egnet instrument til å fjerne herdet pasta.

• Når du endrer retningen til en Endo tip, må du påse at du vrir distalenden, og ikke bøyer 
den tynne dispenserdelen til Endo tip-en.

A-7. Sementering av den protetiske restaureringen
(1) Påfør pastablandingen på hele den protetiske restaureringens heftende flate eller på hele 

distansen i kaviteten. Has pastaen intraoralt direkte inn i hele kaviteten/distansen, må du 
begynne med punkt (2) innen 60 sekunder etter at pastaen er påført.

(2) Sett den protetiske restaureringen inn i kaviteten eller på distansen.

A-8. Fjerne overskytende sement og påfølgende herding
A-8-a. For fargene Universal (A2), Clear, Brown (A4) eller White:

(1) Fjern overflødig sement på en av de to følgende måtene:
Metode for å fjerne kort herdet overskytende sement:

Lysherde overskytende sement i 3 til 5 sekunder på flere steder. Hold restaureringen på 
plass på et egnet sted og fjern semi-herdet overskytende sement med en dentalsonde. 
Det anbefales å kontrollere hvor lenge den overskytende sementen skal lysherdes ved 
å lysherde en liten pastamengde på en blandeplate på forhånd.

Metode for fjerning med liten børste:
Overskytende sement på kantene kan fjernes med en liten børste. Lysherde kantene på 
den protetiske restaureringen med herdelampen. Se herdetidene i tabell 1.
[For herding av kantene på en restaurering kan disse tildekkes med en beskyttende gel 
(f.eks. PANAVIA F 2.0 OXYGUARD II) som beskrevet i bruksinformasjonen, for å unngå 
at det dannes et oksygeninhibisjonslag.]

(2) Til slutt herdes sementen på en av de to følgende måtene:
Protetiske restaureringer som ikke er translusente (f.eks.metallkroner):

La sementen herdes kjemisk ved å la den hvile i 3 minutter etter at den protetiske 
restaureringen er på plass.

Protetiske restaureringer som er translusente (f.eks.keramiske inlays):
Lysherde hele overflaten på den protetiske restaureringen med herdelampen.
Hvis området som skal lysherdes er større enn lysutgangen, må belysningsprosessen 
deles inn i flere trinn.
Se følgende tabell for herdetid: 

Tabell 1: Herdetid avhengig av lyskildetype.

Effektivt bølgelengdeområde for hver dentalherdeenhet må ligge på 400-515 nm.
* Toppen av utslippsspektrum: 450 - 480 nm

Bearbeidings- og herdetidene er avhengige av temperaturen i omgivelsene og munnen 
iht. opplysningene nedenfor. Er munntemperaturen ikke ytterligere spesifisert i denne 
bruksanvisningen, fastsettes den til 37 °C/99 °F. Vær også oppmerksom på at denne 
sementen er dobbeltherdende og derfor ømfintlig overfor dagslys og kunstig lys.

Tabell 2: Bearbeidings- og herdetider (for sementering av kroner, broer, innlegg, onlays, 
laminater og adhesjonsbroer)

* Herdetid ved bruk av den BLÅ LED-en (lysintensitet: 800-1400 mW/cm2)

A-8-b. For fargen Opaque:
(1) Overskytende sement på kantene kan fjernes med en liten børste. 

Lysherde kantene på den protetiske restaureringen med herdelampen.
Se herdetidene i tabell 1.
[For herding av kantene på en restaurering kan disse tildekkes med en beskyttende gel 
(f.eks. PANAVIA F 2.0 OXYGUARD II) som beskrevet i bruksinformasjonen, for å unngå at 
det dannes et oksygeninhibisjonslag.]

(2) La sementen herdes kjemisk ved å la den hvile i 3 minutter etter at den protetiske 
restaureringen er på plass.

B. Standardprosedyre II (Indikasjoner [4])
[4] Sementering av restaureringer på implantat-distanser og skjeletter

B-1. Rengjøre implantat-distansen eller skjelettet, prøve og tilpasse en restaurering, 
kondisjonere overflaten på den protetiske restaureringen

Se avsnitt «A-1», «A-2» og «A-3».

B-2. Applisering av CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS
Påfør CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS med en applikatorbørste på restaureringens 
innvendige flate og de heftende flatene til implantat-distansene eller skjelettene. 
Etter appliseringen, tørke hele adhesjonsflaten grundig med mild oliefri luften.

[MERKNAD]
Optimale resultater oppnås ved bruk av ALLOY PRIMER i stedet for CLEARFIL CERAMIC 
PRIMER PLUS på edelmetallegeringens overflate. Nærmere detaljer finnes i 
bruksinformasjonen for ALLOY PRIMER.

B-3. Klargjøring av sprøyten og tilbehøret
Se avsnitt «A-6».

B-4. Sementering av den protetiske restaureringen
(1) Påfør pastablandingen på hele den heftende flaten til den protetiske restaureringen. 
(2) Sett den protetiske restaureringen på implantat-distansen eller skjelettet.

B-5. Fjerne overskytende sement og påfølgende herding
B-5-a. For fargene Universal (A2), Clear, Brown (A4) eller White:

(1) Fjern overskytende sement. Se avsnitt «A-8-a (1)».
(2) Til slutt herdes sementen på en av de to følgende måtene:

Protetiske restaureringer som ikke er translusente (f.eks.metallkroner):
La sementen herdes kjemisk etter at den protetiske restaureringen er satt inn.
Se tabell 3.

Tabell 3: Herdetid (for sementering av protetiske restaureringer på implantat-distanser og 
skjeletter)

Translusente protetiske restaureringer (f.eks. keramikk-innlegg):
Lysherde hele overflaten på den protetiske restaureringen med herdelampen.
Hvis området som skal lysherdes er større enn lysutgangen, må belysningsprosessen 
deles inn i flere trinn.
Se herdetidene i tabell 1.

B-5-b. For fargen Opaque:
(1) Behandle overskytende sement. Se avsnitt «A-8-b (1)».
(2) La sementen herdes kjemisk etter at den protetiske restaureringen er satt inn. 

Se tabell 3.

C. Standardprosedyre III (Indikasjoner [5])
[5] Sementering av stifter og kjerner  

C-1. Klargjøring av kavitet og prøving av kjerne eller stift
(1) Forbered de endontisk fylte rotkanalene for plassering av stift/ kjerne på vanlig måte. Sørg 

for fuktighetskontroll og bruk kofferdam.
(2) Prøv enn kjerne eller rotstift (f.eks. PANAVIA POST) i passende tykkelse i den klargjorte 

kaviteten. Dimensjoner og tilpass stiften. Tørk bort urenheter fra overflaten til kjernen eller 
stiften ved hjelp av en vattdott eller gasbind som er dyppet I alkohol.

C-2. Sandblåsing av (den individuelle) kjerneoppbyggingen eller rotstiften
Sandblås overflaten på distansen eller stiften som beskrevet i trinn «A-3». Ikke sandblås 
glassfiberstifter, da dette kan føre til skader. 

C-3. Behandle distansen eller stiften
For metallisk kjern og metallisk stift:

Påfør CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på distanse- eller stiftoverflaten ved bruk av en 
applikatorbørste. Etter appliseringen, tørke hele adhesjonsflaten grundig med mild oliefri 
luften.

[MERKNAD]
Optimale resultater oppnås ved bruk av ALLOY PRIMER i stedet for CLEARFIL CERAMIC 
PRIMER PLUS på edelmetallegeringens overflate. Nærmere detaljer finnes i 
bruksinformasjonen for ALLOY PRIMER.

For komposittkjern, glassfiberstift og keramikkstift:
(1) Påfør K-ETCHANT Syringe på distanse- eller stiftoverflaten. Ha den på plass for 5 

sekunder før rensing og tørring.
(2) Påfør CLEARFIL CERAMIC PRIMER PLUS på distanse- eller stiftoverflaten ved bruk av 

en applikatorbørste. Etter appliseringen, tørke hele adhesjonsflaten grundig med mild 
oliefri luften.

C-4. Applisering av Tooth Primer
(1) Appliser Tooth Primer i rotkanalen og på kavitetsveggen ved hjelp av en applikatorbørste, 

og la det virke i 20 sekunder. Påse at behandlingsoverflatene ikke kommer i berøring med 
spytt eller eksudat.

(2) Bruk en papirspiss til å fjerne overskytende Tooth Primer-væske forsiktig fra rotkanalen 
eller kaviteten (fremfor alt fra kavitetskantene og inne i rotkanalen).

(3) Tørk hele den heftende flaten tilstrekkelig og grundig med en lett, oljefri luftstrøm. Bruk et 
sugeavtrekk for å forhindre at Tooth Primer-væsken renner utover.

C-5. Klargjøring av sprøyten og tilbehøret
Se avsnitt «A-6».

C-6. Plassering av kjernen eller stiften
(1) Påfør pastablandingen på hele den heftende flaten til kjernen eller stiften, eller på hele 

kavitetsoverflaten. Has pastaen direkte inn i kaviteten, må du begynne med punkt (2) innen 
60 sekunder etter at sementen er påført.

(2) Sett kjerneoppbyggingen eller rotstiften raskt inn i kaviteten og skyv den forsiktig fram og 
tilbake for å unngå luftbobler i rotkanalene.

C-7. Behandle den overskytende sementen
For kjerner:

Se avsnitt «A-8-a (1)» eller «A-8-b (1)».

For stifter:
Bruk en applikatorbørste og fordel overskytende sement over den resterende kronen og 
stifthodet.

C-8. Herding
Lysherd tannhalsene til kjernen eller stiften. Se tabell 1 i «A-8».
La sementen med farge Opaque herdes kjemisk i 3 minutter ved å la den hardne etter at 
distansen eller stiften er satt inn.

C-9. Forberedelse for sluttrestaurering
For kjerner:

La kjernen feste seg i 6 minutter og forsikre deg om at sementen er helt herdet før du 
forbereder oppbyggingstannen (abutment).

For stifter:
Appliserer kompositten for kjerneoppbygginger når du har plassert rotstiften. Følg 
instruksene i de respektive bruksanvisningene.

Forbered pilartannen 6 minutter etter rotstiften.

D. Standardprosedyre IV (Indikasjoner [6])
[6] Amalgambonding

D-1. Rengjøre tannsubstansen
Rengjør kaviteten og tørk den på vanlig måte.

D-2. Påføre Tooth Primer, forberede sprøyte og tilbehør
Se avsnitt «A-5» og «A-6».

D-3. Plassere amalgamet
(1) Påfør sementblandingen på hele overflaten i kaviteten. Begynn med punkt (2) innen 60 

sekunder etter at sementen er påført.
(2) Det pulveriserte amalgamet bør presses sammen på den ikke-stivnede pastablandingen. 

Okklusal tilskjæring på vanlig måte.

D-4. Fjerne overskytende sement og påfølgende herding
Se avsnitt «A-8».

[GARANTI]
Kuraray Noritake Dental Inc. vil erstatte alle produkter som er bevist defekt. Kuraray Noritake 
Dental Inc. godtar ikke ansvar for tap eller skade, direkte, av konsekvens eller spesielt, som 
oppstår ved påføring eller bruk av eller manglende evne til å bruke disse produktene. Før bruk 
skal brukeren avgjøre egnetheten til produktene for tiltenkt bruk og brukeren påtar seg all risiko 
og ansvar i henhold til dette.

[MERKNAD]
"PANAVIA", "CLEARFIL" og "ESTENIA"er varemerker av KURARAY CO., LTD.
"KATANA" er et varemerke av NORITAKE CO., LIMITED.
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KÄYTTÖOHJEETSUOMI

KovetusaikaValokovettimen tyyppi (valoteho)

Kaksi kertaa 3 tai 5 sSuuritehoinen BLUE LED*
(yli 1500 mW/cm2)

10 sBLUE LED * (800-1400 mW/cm2)

10 sHalogeenilamppu (yli 400 mW/cm2)

2 min.Työstöaika annostelun jälkeen (23°C/ 73°F)

60 sTyöstöaika tahnan kaviteettiin levittämisen jälkeen (37°C/ 99°F)

3 - 5 sKovetus ylimääräisen sementin poistamista varten

10 s *

Lopullinen kovettuminen restauraation asettamisen jälkeen

3 min.

valokovetus (LED)

kovettuminen itsekseen (37°C/ 99°F)

60 sTyöskentelyaika

3 min.Jähmetysaika

Lopullinen kovettuminen restauraation asettamisen jälkeen

5 min.kovettuminen itsekseen (37°C/ 99°F)

10 min.kovettuminen itsekseen (23°C/ 73°F)

HerdetidLyskildetype (lysintensitet)

To ganger
3 eller 5 sekunder

BLUE LED* høy lysintensitet
(mer enn 1500 mW/cm2)

10 sek.BLUE LED * (800-1400 mW/cm2)

10 sek.Halogenlampe (mer enn 400 mW/cm2)

2 min.Bearbeidingstid etter første applisering (23°C/ 73°F)

60 sek.Bearbeidingstid etter at pastaen er hatt i kaviteten (37°C/ 99°F)

3 - 5 sek.Kort herding (tack-curing) for fjerning av overskytende sement

10 sek. *

Påfølgende herding etter at restaureringen er satt inn

3 min.

lysherding (LED)

selvherding (37°C/ 99°F)

Påfølgende herding etter at restaureringen er satt inn

5 min.selvherding (37°C/ 99°F)

10 min.selvherding (23°C/ 73°F)

Endokärki Sekoituskärki Mäntä

Ruisku

1562R587R-EU3  ura  420×594mm


